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(Είκών έξ ά-μελζίας)

Ο ΕΡΩΣ. Άμελεαιάτη' μοΰ θέλεις νά πάρ^ς και δίπλωμα, χωρίς νά γτωρίΐ//ς 
οΰτε ιό πρώτον ρήμα τής ελληνικής γλώασης. θα  μείνης Ικεϊ γυμνή Ι ξ ά μ ε λ * 1 α ς  
χαί Μ  κλίνη: τό ρίμα άγη«*ί> ίχατό φορές !

Ε Κ Ε ΙΝ Η  .Ιΰιό τό ξενρω, κύριε καϋηγηχά Τό έκλινα είς ίλονς τούς π α ρ φ - 
χ η μ έ ν ο ν ς  χ ρ ό ν ο υ ς ,  εϊς Λ ν  π α ρ α τ α τ ι κ ό ν  και είς τόν I ν « -  
β τ ώ  τ α. -β ; ορκίζομαι Su τό κλίνω καί είς τόν μ έ λ λ ο ν τ α !



2 ΤΟ Φ Λ Ε Ρ Τ

Τ ης Ε β&ομα&ος
JUL ΕΠΕΛΘΟΓΣΑ ΖΕΣΤΗ έφερε πολύ αίσθητήν κί- 
1  Ιν η σ ιν  είς τόν πληθυσμόν τών ’ Αθηνών, οί δέ κά

τοικοι ήρχισαν νά τρέμουν είς τάς έξοχάς κα\ είς τά 
λουτρά διά νά παραθερίσουν έκεΐνοι οί όποιοι άνυπο- 
μονοϋν τώρα διότι δέν ήμποροΰν νά κάμουν τό ίδιον 
είνε οί βουλευταί μας, ώς έκ τών έργασιών της Βουλής. 
Καχ αληθώς οί πλειότερον δικαιούμενοι είνε αύτοί. 
Διότι μόνον δσοι π α ρ α σ π έ ρ ν ο υ ν  τόν χειμώνα 
έχουν λόγον νά π α ρ α θ ε ρ ί ζ ο υ ν  τό καλοκαίρι.

*
* *

Δ ιά  τ ο ύ τ ο , δλαι αί έξοχαι έγέμισαν άπό φαιδρούς 
κα\ φαιδράς φυγάδας τοΰ καύσωνος, οί όποιοι κατα
φεύγουν ύπό τά δένδρα και είς τάς σκιάς, ζητούν- 
τες τήν προστασίαν τών δροσερών φύλλων. Δέν γνω- 
ρίζομεν κατά πόσον οί άνθρωποι ωφελούνται έκ τού 
καταφυγίου των ύπό τά δένδρα. Ούχ ηττον δμως είνε 
άποδεδειγμένον έκ τής βοτανικής δτι τά δένδρα ωφε
λούνται πολύ, διότι έκ τής άναμίξεως αύτής και τά 
φ ύ λ α  καρποφορούν.

*
* *

Δ ιά  τ ο ΰ τ ο  άκριβώς κα\ είς τήν προχθεσινήν Έ -  
νετικήν εορτήν τού Γαλλικού στόλου έν Φαλήρω, ό 
κόσμος έσπευσε άθρόος νά τιμήση τήν έορτήνδιά τής 
παρουσίας του. *0 Τροχιόδρομος έστέναζεν ύπό τό βά
ρος τών έπιβατών, οϊτινες εύρίσκοντο έστιβαγμένοι ό 
εις έπ\ τού άλλου, αί δέ διασταυρώσεις έγίνοντο είς 
κάθε σταθμόν Ά λ λ ’ ή σπουδαιοτέρα ήτο ή δια-σ τ α ύ - 
ρ ω σ ι ς  τών έπιβατών.

*
* *

Ε ις  τ ο ύ ς  στεναγμούς αύτούς τού Τροχιοδρόμου 
δέν έμειναν αναίσθητοι, έννοεΐται, αί τρυφερα\ έπιβά- 
τιδες αύτοϋ, έκ τών όποίων μάλιστα μία χονδρή μεσή- 
λιξ είχε προσκολληθή είς ένα νέον, τόν όποιον έπέ- 
μενεν νά βλέπη, και νά συνενώνη τούς στεναγμούς 
της μέ τούς στεναγμούς τοΰ βαγονιού. Ό τα ν  δμως 
ό τροχιόδρομος έφθασεν είς τής Τζιτζιφιές ό νέος έχα
σε τήν ύπομονήν του κα\ ήκούσθη λέγω ν :

—  Μά τί διάβολο I Σύ  δέν είσαι τροχιόδρομος- είσαι
κάρρο 1 Γιατί άναστενάζεις λοιπόν ;

*
* *

Γενικώς δμως τόσος ήτο ό συνωστισμός τών έπι
βατών, ώστε ό ένας ήτο έπάνω είς τόν άλλον. Θά έ- 
λεγεν κάνεις δτι τό τραϊνον μετέφερεν έξ ’ Αθηνών πρός 
τιμήν τής έορτής τοΰ παρεπιδημούντος γαλλικού στό
λου κα\ . . .  ι π π ι κ ό ν .

*
* *

Ε ίς  τή ν  π λ ά ζ  δέν έπιπτε κατά τό λεγόμενον ούτε 
βελόνα πλέον, οί δέ άνθρωποι έμειναν καρφωμένοι δ- 
που εύρέθησαν καί δέν ήμποροΰσαν ούτε νά κινηθούν. 
Έ κεΐ πλέον έγειναν σωστά οργια,τά όποια δέν έπιτρέ- 
πεται είς τήν σεμνότητα τοΰ «Φλέρτ» νά περιγράψη. 
Τούτο μόνον σας προσθέτομεν διά νά έννοήσητε, δτι 
κατά τόν συνωτισμόν έκεϊνον τό «Φλέρτ» έκαμεν διά 
πρώτην φοράν άπό τής ίδρύσεώς του έκδοσιν είς τ α- 
χ υ π ι ε  σ τ ή  ρ ι α  δυνάμεως πέντε περίπου χιλιάδων 
ί π π ω ν  και -ισαρίθμων φ ο ρ β ά δ ω ν .

*
* *

0 1  Ο ύ ζν γ ο ι δέ, δσοι εΐχον τήν εύτυχή πρόνοιαν 
νά κατέλθουν μέ τά τρυφερά ήμισύ των διά νά θαυ
μάσουν τήν φωτοχυσίαν, έπανήλθον είς ‘Αθήνας περι 
τήν 3ην ώραν τής πρωίας μέ τό άθροισμά των έπηυ-

ξημένον κατά έ ν  τ ρ ί τ ο ν .  Διότι είς τήν σύζυγόν των 
σιγά-σιγά προσεκολλήθη κα\ κάποιος τρίτος και τοι
ουτοτρόπως ένώ ή κάθοδος ήτο 1/ 2 +  * /, ,ή άνοδος έγεινε 
V , +  V ,+ V 3 ·  ν<* Ί™ 1)· προσθήκη τών κλασμάτων
αύτών‘ πρέπει νά μεσολάβηση π ρ α ξ  ι ς  ήγουν νά έλ
θουν είς τόν αύτόν π α ρ ο ν ο μ α σ τ ή ν. ..Συμβαίνει 
δμως τήν πρόσθεσιν νά άκολουθή σχεόν πάντοτε 
π ο λ λ α π λ α σ ι α σ μ ό ς !  ..

*
* *

Έ κ τ ο ς  δ έ  τούτου, είχον και άλλον λόγον νά είνε
εύχαριστημένοι, δσοι τούλάχιστον κατέβησαν μέ τά
έν λόγω ήμισύ των κα\ ύπεβλήθησαν είς τήν πίεσιν
έκείνην. Ό τ ι  τ ά φ α ν ά ρ ι α  αύτήν τήν φοράν είχεν
έπισήμως άναλάβη νά τά κρατήση ό γαλλικός στόλος.

*
* *

Ε ν ν ο ε ίτα ι δμως ότι ή  άνταπόδοσις έκ μέρους 
τών 'Ελλήνων διά τήν ύποχρέωσιν αύτήν, ήτο πλή
ρης κα\ μέ τό παραπάνω μάλιστα. Διότι οί Έ λλη νες  
ούδέποτε ένήργησαν χάριν άλλης δυνάμεως μεγαλει- 
τέρας κα\ άποτελεσματικωτέρας π ι έ σ ε ι ς .

*
* *

Τ ή ν  έ κ δ ή λ ω Ο ιν  αύτήν της ευγνωμοσύνης, ήν δι- 
ετράνωσαν οί κατελθόντες άθρόοι 'Αθηναίοι και Ά τ θ ί-  
δες είς τό Φάληρον κατά τήν νύκτα εκείνην, πρέπει νά 
τήν άποδώση τις βεβαίως είς ολίγον μεμακρυσμένην 
αιτίαν, πάντως δμως Ικανήν νά ένισχύση τήν γνώμην 
δτιοί Έ λληνες δέν λησμονούν τάς ύποχρεώσεις των. 
Ή  δέ ύποχρέωσις αύτη όφείλεται είς τά έν Γαλλία, δι 
δάγματα τού έτους 18 6 9  (M ille h uit c e n t . . . .  
soixante n e f !)

#
* *

’ Ε ξ  δ λ η ς  τής κινήσεως τής νυκτός έκείνης μας 
έστάλη ή έξής έμμετρος έντύπωσις τήν οποίαν άνα 
γράφομεν χάριν τής ίστορίας, ώς πρός διατράνωσιν 
τής σ υ σ φ ί ξ ε ω ς  τών σ χ έ σ ε ω ν  τών δύο κρατών.

*
* *

' Ω, τί κόσμος ! ώ τί σφ ίξι! 
ώ τί γέλοια ! ώ τί τρέλλα! 

κάθε φούστα έπατήθη καί οίκτρώς παρεξηλώθη  
κι’  δποια ήλθε γιά νά δείξη  
μεσοφόρια κα\ καπέλλα, 

απ’ τά σπρώξε,σπρώξε,σπρώξε,φρικωδώς έκαπελλοίθηΙ

Ώ ,  τί τρέλλα ! ώ τί σ φ ίξι! 
πού τής πρέπει νά τής γράψουν καϊ όμηρικό τραγούδι, 
γιατ’ είς μίαν μόνην νύκτα, έκατάντησε νά φρίξη 

καί τής γής τό πελεκούδι!

Και σ ’ έκείνη τή βοή 
τών πολλών τών κανονιών 

πού τήν σκόρπιζε τριγύρω τού Ζεφύρου ή πνοή 
όποΰ Λσαν παντρεμμέναι και άνύπανδροι κα\ χήραι 

τόν ώραΐον τους γονηό 
ό κύρ διάολος τούς πήρε ! . .

Κα\ μιά χήρα ζηλεμμένη  
πού κατέβηκε κρυμμένη 
κ ’ έστρυμώχθη μέσ’ τά πλήθη, 
δέν τήν γλύτωσε φθηνά 1 

σπρώξε δώθε, σπρώξε κείθε, κα\ ή  χ  ή ρ α έ κ ι ν ή θ η ,  
δίχως'νά μεσολαβήση κ’ ή  Παλλάς ή Ά θη νά  . . .

Κι* άπό τά γέλοια, κι’ άπό τή ζάλη  
σιγά ή χήρα και γάλι γάλι
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ξαναθυμήθηκε και τά ξυνά, 
καί είπε μέσα της κρυφά κ’ έκείνη :

—  ΙΙοιός βλάκας είπε «σύν Ά θ η ν α » ;
Σ ύ ν  ’ Α φ ρ ο δ ί τ η  κ α ί  χ ή ρ α ν  κ ί ν ε ι !

Κι* αφού λοιπόν έγίνηκε, κρυφά τό κάθε τί 
κ* έπέρασε μέ τό καλό κα\ ή φαιδρά γιορτή, 
τήν άλλην μέρα ξεκινώ μέ τή φτωχή μου μούσα, 

κα\ κατεβαίνω στό γιαλό 
τή θάλασσα παρακαλώ 
τήν πικροκυματούσα.

Μά κάθε κύμα πούρχεται δέν μ* άπαντα καθόλου 
ναιΐ ρίχνει μέσ’ τήν άμμουδιά τά περιττά τοΰ στόλου 
τούτέστι όλο τής νυκτός τό έκλεκτό κουμπάνιο.
Μά μιά άτθίδα τρυφερή ποΰ είχε κάνη μπάνιο 
φαίνεται πώς τήν εύωδιά έκείνη τήν έμύρισε, 
γιατ’ είπε στή μαμάκα της, στό τραίνο πού έγύρισε 
— “Ω quel parfum , m a chere m am a! σοΰ άρεσε κα\ σέ; 
—  Qa va sans dire, m a chere e n fa n t; puis qu’ il etait

[frangais ! . . .

Αύτόν τό λόγο μούφερε μέσα σ τ ’ αύτιά ό μπάτης, 
δστις μεταφραζόμενος στή γλώσσα τού μπαμπά της  
σημαίνει: — Μάλιστα, κι’ α ύ τ ό  είνε πολύ γλυκό, 
άρκεΐ, μωρέ κορίτσι μου, νά ηνε . . . γαλλικό !

Μά φαίνεται κ" ή  μηχανή άπ’ τό πολύ της άχτι
πού τήν άτθίδα άκουσε, τά γαλλικά γνωρίζοντας
μαςέρριξε στά μάτια μας πέντ* έξη φούχτες στάχτη,

κι* άνέβαινε σφυρίζοντας ! . . .
*

, * *
Ο ν δ έ ν  άλλο Οπουδαϊον γεγονός κατά τήν παρελ-

θοΰσαν έβδομάδα. Τό Β. Θέατρον τό όποιον τόσον μάς 
συνετάραξεν έσχάτως, εύρίσκεται έν ήρεμία. Ούχ* 
ηττον ήμεϊς έλάβομεν τήν κάτωθι έπιστολήν.

Φ/λτατον «Φλέρτ».
’Επειδή παρατηρώ εύχαρίστως δτι άναμιγνύεσαι 

τόσον πολύ έπηυχώς κα\ μέ τόσην προσοχήν είς τά 
θεατρικά πράγματα, σοΰ άπευθύνω τάς όλίγας αύτάς 
πληροφορίας, τάς οποίας έλπίζω νά φιλοζενήσης είς 
τό φύλλον σου.

Είχε δημοσιευθή είς κάποιαν εφημερίδα δτι είς τό 
Β. θέατρον πρόκειται νά διορισθή ώς διευθυντής, ό 
τμηματάρχης τοΰ Υπουργείου τής Δικαιοσύνης κ. 
Τέλης Πετσάλης. Σας παρακαλώ νά διαύεύσητε τήν 
εΐδηΟιν ταύτην ώς τελείως άνυπόστατον. Ό  κ. Πε 
τσάλης ούτε ώς έκ τοΰ ονόματος του ούτε ώ ς έκ τής 
ύπηρεσίας του δύναται ν ’ άναλάβη τοιαύτην θέσιν. 
Πρώτον ή δικαιοσύνη δεν δύναται νά συμβιβασθή  
μέ τό θέατρον τούτο' δεύτερον δέ διότι π έ τ σ α  δέν έ
μεινε πλέον έκεΐ μέσα ώστε νά δικαιολογήται κα\ ή 
παρουσία ένός Π ε τ σ ά λ η .

Κατά τάς πληροφορ/ας μου λοιπόν έγένετο πρώτον 
σκέψις νά προσληφθη τμηματάρχης έκ τοΰ ύπουργε»- 
ου τών Ο ί κ ο ν ο μ ι κ ώ ν .  Κα\τούτο δμως άπερρ/φθη 
διότι είνε γνωστόν δτι π ο λ λ ά π ρ ά γ μ α τ α  έχουν 
άρκετά οίκονομηθή έκεΐ,ω σ ε νά μήν είνε άνάγκη καί 
νέων οίκονομ«ών. ’Εκτός τούτου ύπάρχει καί ό κ. Ο ι
κ ο ν ό μ ο υ ,  δστις μέχρι τοΰδε άπεδε/χθη έάν κρίνωμεν 
άπό τό παίξιμον τών έλληνικών έργων, πρώτης τά- 
ξεως σ χ ο ι ν ο θ έ τ η ς ! . . .

Έλήφθη λοιπόν οριστική άπόφασίς νά προσληφθη 
καταλλήλως ώς διευθυντής,τμηματάρχης άπό τόύπουρ- 
γεϊον τ ώ ν ...έ σ  ω τ ε  ρ ι  κ ώ ν  κα\νά μή λέγείται πλέ
ον Πετσάλης άλλά . . .  Ά  τ σ ά λ η  ς !

Ταΰτα χάριν τής όφειλομένης άληθείας κα\ τής άκρ·.- 
βοΰς γνώσεως τών πραγμάτων

Μέ ύπόληψιν δλος ίδικός σας 

Γ λ ν φ ο π ιν ά κ η ς

Σ Τ Ο  Φ Α Λ Η Ρ Ο . . .
Τώρα ποϋ ζέατες πλάκωσαν μέχρις άπελπισίας 

καί νερουλιάζουν τα μυαλά τοϋ κάθε φουκαρά 
ηοϋ ημίγυμνους άπαντας ατούς δρόμους τάς κυρίας 

καϊ οί φτωχοί ηθοποιοί βαρούνε ταμπουρά

Τώρα ποϋ  τά κεφάλιά μας γενηκαν κολοκύθια 
κ ’  δλο μαντήλια είμαστε, ίδρωτα και βεντάλια 

τώρα ποϋ μέσα στη Βουλή ψηφίζουν παραμύθια
κι’  δ Βενιεράκης τους « Καιρούς» γεμίζει μίξες σάλια

-« )< » -

Τώρα ποϋ καϊ τό ΙΙορτ·*Αρθουρ, το Άτιμο δεν πέφτει 
μ ϊ δλην τήν Ιπιμονην τοϋ φοβεροϋ Κουρόκη  

ποϋ Εβαλε στά πισινά τώ ν Ρώασων τόσο νέφτι
καϊ περπατούνε φτερωτοί χωρίς νά τους διώκχ]

Κ ι' δ Κουροπάτκιν κ' οί λοιποί χρυσόντυτοι χαχόλοι 
τάχουνε χάσει οί φτωχοϊκυριολεκτικώς, 

τώρα άρχισαν κι Ερχονται εις τά νερά μας στόλοι 
καϊ πρώτος είς ίηίσκεψιν μάς ήρθ ' δ Γαλλικός.

-ea®»-

Κάϊ κατεβαίνει γιά νά ’ δη τά πλοία δ κοσμάκης
κ εισέρχεται σαρδελληδδν μέ φούρκα στά βαγόνια 

δ Πετεινός, δ Ζάν-κϊ-ρϊ κι’  δ κάτωθι άχμάκης
ήθελαν πλοία γιά νά Ιδοϋν σαν νάχαν τάχα χρόνια.

- « » -

Ά φ ο ϋ  δέ συνεκέντρωσαν κ οί τρεις τους ενα τάληρο 
Ιχοντες δε καϊ αννοδον μίαν κομψή κνρία 

άμέοως ίξεστράτευσαν κ’  οί τέσσαρες ατό Φάληρο 
καϊ γλυκοκουβεντιάζοντας φανήκαν ατήν πλατεία.

Μ ά τ ’  ήταν κείνο τό κακό, τί κύαμος ρε παιδιά, 
βλέπεις κυρίους καϊ παιδιά, κυρίες καϊ νταντάδες 

κυρίες μ ΐ τά τρανσπαράν γυναίκες με παιδιά
σπαθάτους , λούστρονς, μόρτδηες, παπάδες καϊ βρακάδες.

Καϊ δλοι πάνε κι’  έρχονται στρυμμώνουν καϊ ατρυμμώνονται 
καϊ χάνει ή μάννα τό παιδί καϊ τό παιδί τή μάννα, 

γκαρσόνια τρέχουν κάθιδρα καϊ μέσ ’ τόν κόσμον χώνονται 
τότε κι ίγα) στό στρύμωγμα τσιμπώ μιά παραμάννα.

’Ανάστατο τό  Φάληρο, φώτα, φωνές καϊ στόλοι 
σουλάτσο dk άνηλεες άπάνω στήν πλατεία 

καθίαματα ζητούν παντού, νά κάτσουν θέλουν δλοι 
καθίσματα κι' δ Πετεινός ζητεΐ γιά τήν Κνρία.

-€8 J»-

Σπρωχνόμενοι καϊ σπρώχνοντες τραβάμε ατήν έξέδρα 
άλλά κ Ικεϊ μωρέ παιδιά κακό πολύ μεγάλο, 

άπάνω ατό συνωστισμό δ πίλος μου άπέδρα
καϊ κάποιος λίαν είγενώ ς μοϋ πάτησε τόν κάλο.

- « ) » -

Κ αϊ τότε άπ ’  τόν πόνο μ ον σπαρακτικά γυρίζω  
καϊ βλέπων άπό μακρνά τά φωτισμένα πλοϊα, 

τους Ιν Ά θ ή να ις  μείναντας βαθέως μακαρίζω  
κι άναφω νώ ατά θωρηκτά μέ μιά άπελπιαία:

— Καλώς μάς Ικοπιάαατε ατά γαλανά νερά μας.
κι’ άφοϋ τό μεγαλεΐον σας μάς θάμβωσε τά δμματα 

θ ' άφήστε είς άνάμνησιν πάνω στήν θάλαααά μας 
τά λίαν φιλελληνικά τω ν Γάλλων περιττώματα  // .. .

E r w A r e x  G a t e



(θάνατος τοΰ «Κόκον*).

Η  Σ Υ Ζ Υ Γ Ο Σ . ( πρδς τδν υπηρέτην/. "Α χ !  άχ ! χό πουλάκι μου.’... άχονς να  tον δώοης 
νά φάη μακεδονίσι /'<>

Ο  Σ Υ Ζ Υ Γ Ο Σ . "Ωχ  /  ω χ... χό Λονλάχι μον! Έ γινε θνμ α  κι' άπό χής Μακεδονίας.
Ο Γ ΙΑ Ν Ν Η Σ . Π ον νά φανταστώ χυρά. πώς θά χόν βλάψβ; εδώ  ιό Μ α κ ε δ ο ν ι κ ό *  

ζήτημα Λνίόει(ε τόβονς II α π α γ  ό  λ ο ν ς! '- ,

— Η  Κ Υ Ρ ΙΑ . Έ .  μικ/>έ !  εΐααι είχαριατημί q  Υ Π Α Λ Λ Η Λ Ο Σ * Νά ίπιθεωρήοω χά ε ί ο ι τ ή ρ ι ά  οας χΐ’μία. αάς *
Υος io i*0* να ηερι*οιήιαι μίαν, κυρίαν οάν Ι μ ί ; (Ε Ιη ώ ν ! ! > . . .

Ο Κ Α Μ Α Ρ ΙΕ Ρ ίΐΣ  Μάλιστα κυρίά. Μά 
θά ijftijv Λΐρισο'ηερον ευχαριστημένος Λ» μ Ι.τερι- 
Λοεϊχν καί Ιμένα μιά χ ν ρ ία  σάν κ Ισα#!. . .

Έ Ζ .  j ^ X O i 2 ^ T X ^  Ε Ξ Ε Α Ι Ξ Ι Σ ,

1). Ή  δούλα Μ α ρ ί α  Κ α υ χ α λ ά κ  η, ϊχανη νά χάμη δλας τάς εργασίας είς χόν χυριόν της Π ανα
γιώτην Παραδάτον μέ 2 0  δ^αχ. χόν μήνα.

2 ) .  Ή  Mademoiselle Mery Cafcalac, ίκβτή νΑ μη χόμνη χαμμίαν ίργαοίαν είς χόν δούλο* χης μ. 
Παναγιώτην Παραδάτον μϊ 2 0 0 0  χ«λ. φςάγκα χόν μήνα.
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Η K o m i t  Τ βϊ  Ε βαρβιαο;
Ο Σ ϊ Ζ ϊ Γ Ο Σ ϋ . ·

(Ή  βκηνή χαί iv Ά βή να ις  δυστυχώς ή μ«λλον... ίδ τυ χ βς)
Π ΡΑΞΙΣ ΠΡΩΤΗ . . .  ΚΑΙ Χ ΙΛ ΙΟ ΣΤΗ

0  ΣΤΖΤΓΟΣ. [Ροφών τόν καφέ του], — Μαρία τί ώρα είνε; 
Η ΣΥΖΥΓΟΣ. [Ή  όποία ροφα καί αύτή τόν καφέ τ η ς ] ,— 

Τίαααρες.
Ο ΣΤΖΤΓΟΣ. [Έ πειγόμενος νά πίη τόν κ αφ έ του]. — Τέ- 

σσαρες ;  “Ε , ή ώρα του εϊνε νά ελθβ 6 Μιχαλάκης.
[Τό κουδοΰνι τής πόρτας σημαίνει, ακούονται βήματα 

ε?ς τήν κλίμακα, τό γκαρσόνι εισέρχεται],
ΤΟ ΓΚΑΡΣΟΝΙ. [Μυκτηριστικως] — Ό  κ. Μ ιχαλάκης!... 
Ο χ . ΜΙΧΑΛΑΚΗΣ. [Εισερχόμενος χαριέστατος].- Καλή 

μέρα σας !  Κ νρία Μ αρία, είσθε καλά; . . .  Σείς φίλε μου ; 
Η ΣΤΖΥΓΟΣ. -  Μερσί.
Ο ΣΥΖΥΓΟΣ. [Πρόθυμος], — Πολύ καλά, ενχαρισχώ... Π ώς 

ίπεράσαχε Απο χ θ έ ς ;  [Προθυμότερος] "Ενα καφεδάκι θά  
π άρετε; . . Γ ιά ννη !  [Σημαίνει: Ό  Γιάννης έμφανίζεται]—  
"Ε να καφεδάκι τοϋ κυρίου Μιχαλάκη.[Ά κ όμ η  προθυμότερος 
προ σφέρων σιγάρα]. "Ενα πούρο ; ε ;... Ο ρίστε!

Ο Μ ΙΧΑΛΑΚΗΣ. [ ’Εξαπλωμένος άνέτως έπί τίνος £δρας]. 
—  Τι Άλλα, λ οιπ όν; Πολύ ζέστη αήμερα ! Ο υ φ !... πάω νά 
σκάσω... Π ώ  .π ώ ...

Ο ΣΥΖΤΓΟΣ. Ναι, ν α ι !  καϋμένε. Κα'ι πρέπει νά βγω  Ε- 
ξω .. *Έ χ ω  ενα σωρό δουλειές. [Μέ δφος πολυάσχολον]. 
Α υτές η καταραμένες ή δουλειές ποτέ δέν τελειώνουν ! [Πρός 
τήν σύζυγόν του βιαστικός]. Τ·. ώρα εϊνε άλψ εια, Μαρία ; 

Η ΣΤΖΤΓΟΣ. [Ν ωχελώς] ,— Τέσσαρες καϊ τέταρτον.
Ο ΜΙΧΑΛΑΚΗΣ [Κ υττάζων τ ’ ώρολόγιτου] — Έ γ ώ  Εχω 

τέσσαρες καί δεκάξ.
Ο ΣΤΖΤΓΟ Σ.[ ’Εγειρόμενος ζω ηρως].-2εσσαρες και δεκάξΐ.. 

Τέσσαρες και δεκάξ !  Διάβολε πως πέρνα ανχή ή ώρα !.. Μ έ 
αυγχωρεΐχε . . .  Έ γ ώ  πρέπει νά πηγαίνω...[Φ ορεϊ τό καπέλλο 
του, καί παίρνει τό μπαστοΰνί του]. Φίλτατέ μου, παρνχίν 
ε, ποϋ σ ’  άφίνω ! .  . .

Ο ΜΙΧΑΛΑΚΗΣ. [Μ ειδιών έπ ιε ικ ώ ς],— * Οταν Εχη δουλειά 
κανείς !  . .  .

[Ό  σύζυγος άπέρχεται βιαστικός).
Π ΡΑΞΙΣ ΔΒΤΤΕΡΑ 

Η Σ Τ Ζ Τ Γ Ο Σ ! I ! ! !
Ο ΜΙΧΑΛΑΚΗΣ ! ! ! ! !
ΤΟ ΓΚΑΡΣΟΝΙ. [Τό όποιον ώτακουστεϊ καί βλέπει μέσα 

άπό τήν κλειδαρότρυπα.]— Πάλι τά ίδια !  . . .
Π ΡΑΞΙΣ ΤΡΙΤΗ 

Ο ΣΥΖΥΓΟΣ. ["Οστις έπιστρέφει μετά δύο ώρας.] Π φ φ ! Νά 
πάργι δ διάβολος χής δουλιές. Μ έ τέτοια ζέστη πω ς ιδρών η 
κανείς !  ! . . .

Η ΣΥΖΤΓΟΣ ["Η τιςπρό όλίγου προέπεμψε τόν κύριον Μι- 
χαλάκην, τρυφερώς πρός τόν σύζυγον] .— Έ κοπίααες Αγά
πη μ ο ν ,

Ο ΣΤΖΤΓΟΣ. [Π λησιάζων αύτήν τρυφερώτερον].-— ΝαΙ 
χρυσό μου. Σείς πώ ς περάααιε; Κ αλά ;

Η ΣΤΖΤΓΟ Σ.— Σ '  Ιπερίμενα /  /
ΟΣΤΖΤΓΟΣ [Έ τ ι  τρυφερώτερον έναγκαλιζόμενος αύτήν]. 

Μ ’ Αγαπάς, λοιπόν, Αγάπη μον ; Μ ' Αγαπάς λιγάκι ; Πές 
μου  το /  / .  . .

Ο  1ST Ι Κ Μ Α Ν
 « © » ------

2 Τ Ο  ΓΑ ΛΛΙΚ Ο  Σ Τ Ο Λ Ο
“Ε φυγες, στόλε κραταιέ, λοιπόν Απ' τά νερά μας 

Αφοϋ τό μεγαλεΐον σον μάς θάμβωσε τά δμματα 
Αφοΰ σαν κολυμπούσαμε, έννοιώααμε κοντά μας 

τά λίαν φιλελληνικά τώ ν Γάλλων περιττώματα.
E n f a n t  G a t e

Φ α ε ρ τ  B f a t p a a
— ’ Ιουνίου 13-20—

Σ Υ Ν Τ Α Γ Μ Α Τ Ο Σ . Κυριακή . — Έ όόθ η  τό εργον « Ν τον- 
ράν — Ν τουράν!» Τό εργον τοϋτο έπροτιμήθη Από τοϋ κ. 
Παντόπουλον πρός τιμήν τοΰ Σουλτάνου, δ δποΐος τόν εχει 
παρασημοφορήσει. Π ρός τοϋτο μάλιστα ίξ  ευγνωμοσύνης, έδι- 
πλασίασε τόν ν  τ ο υ  ρ ά ν  καθώ ς βλέπετε.

ΕΙς τό εργον αυτό προταγωνιατεϊ ενας μπακάλης και ένας 
δικηγόρος, άλλά μόνον δ μπακάλης λαμβάνει μέρος ίπΐ της 
σκηνής. ' Ο δικηγόρος έπιφνλάσαεται νά έξασκήοη τό έπάγ- 
γελμά του κατά if]v διανομήν τω ν μεριδίων.

Τρίτη καϊ Τετάρτη. — «Κ αθένας γιά τό ταίρι το ν » ... 
κ’  ή κοπριά στά λάχανα. "Ε ργον Ιπιτνχέσχατον εις τό δποιον 
ήμποροϋν νά παίξουν ρόλον έπϊ της σκηνής δχι μόνον οί 
ήθοηοιοί, άλλά καϊ πολλαϊ έκ χών Αθηναϊκών οικογενειών 
τής Αριστοκρατίας. Επειδή  τό εργον ήχο κάπως χρομερόν 
διά τούς μή εΰράντας τό ταίρι χων Ακόμη, δ ι ’ αυτό δ θίασος 
τόν έπήγε σννεχω ς... Τ ρ ί τ η  κ α ϊ  Τ  ε τ ρ ά δ η !

Πέμπτη. — «Α ουράν-Α ονράν» έπανάληψις. Την δρχήστραν 
διην&ννε έξαιρειικώς δ κ. Γάΐδελβεργ, χάριν δέ συντομίας 
ή σύμπραξις σκηνης καϊ ορχήστρας θ ά  τίθεται εις τό εξής 
είς τά προγράμματα: Γ  α ϊ-Α  ο υ ρ ά ν .  Και δ κόσμος θά  κα
ταλαμβάνω περϊ χίνος πρόκειχαι.

Παρασκευή. — « ’ I I  Θεία χοϋ Κ αρόλου» εργον ποϋ παρε- 
σχάθη χόσας φοράς, ώσχε χώρα πλέον ήμπορεΐ νά δνομααθη  
καϊ « Ό  Κάρολος... χής θείας του  / »

Σάββατον. α 'Ο  Καπετάν Γιακουμής» εργον είς χό ό ποιον 
δ κ. Παντόπουλος έπιχνγχάνει μάλλον ώ ς Καπετάν... Θια- 
σάρχης.

X
Ν Ε Α Π Ο Α Ε Ω Σ  Κ υριακή .—  « Νευροκαβαλλίκευμα» έπϊ 

τής σκηνης καϊ είς τό Ακροαχήριον. Συνιατώμεν είς χόν θ ία 
σον δσάκις βάζει τό εργον αυτό, νά αημειώνη καϊ τά διαννκτε- 
ρεύοντα φαρμακεία κατά την νύκτα έκείνην, καθώ ς καϊ τούς 
ιατρούς τούς ειδικούς διά τό μασσάζ.

Τρίτη.— « Ό  Πολιτικός Θάνατος» Ενθα ένεφανίαθν τό 
πρώτον δ κ. Βονασέρας ώ ς Κορράδος —  έπιμένομεν είς χό 
όνομα καϊ δχι Ροβέρχος χάριν ευφημισμόν. Τό εργον επέτυχε 
καϊ δ κ. Βονασέρας έχειροκροτηθη μετ' ευχαριστήσεως υπό 
τοϋ κοινοΰ καθ ’ ολας τάς πράξεις. 'Ο  ενθουσιασμός δέ ΰ -  
πήρξεν Απερίγραπτος ιδία κατά την στιγμήν... ποϋ δηλη
τηριάζεται. *0  κ. Ταβουλάρης τοΰ εϊχε προσχεδιάσει μάλιστα 
καϊ π ο λ ι χ ι κ ό ν  ίπικήδειον, άλλά δέν χόν έξεφώνησε διότι 
χόν έλησμόνησε' ώ ς έκ τούτου ώ  μίλησε καχαλλήλως περϊ 
Μακεδονίας. Τό εργον θα  έπαναληφθή, Ρ .ν έπιχρέχμγι ή Ασχυ- 
νομία την χρήσιν τή ,- στρυχνίνης και έν ώρα ννκτός.

Τετάρτη καϊ Πέμπτη. -- « 'Ο  Έ λ  φρόκοσμος» εργον τό 
δποιον δσάκις παίζεται έπϊ τής σκηνής, συρρέει κατά τό 
πλεϊστον δ. . . Έ λ α φ ρ ό κ ο σ μ ο ς .

Παρασκευή. —  « . Ή Π ρ ώ τ η  Α ί  κ η » . Περϊ αυτής έγρά- 
χραμεν προχθές. Α ύτήν τήν φοράν διεξάγεται είς τό Έ φ ε -  
τεϊον, τό δποιον παρέπεμψε τόν συγγραφέα. . .  είς το Κ ακουρ- 
γοδικεϊον.

Σάββατον. Τά « Κουλουβάχατα» . Κ ο υ λ ο υ β ά χ α τ α  
κνριολ,εκτικως καϊ λύσιμο τής κάΰε βρακοζωνας Από τα 
πολλά γέλοια. Α π όψ ε Ιπαναμβάνεται.

Σημ. Τήν Τρίτην ϋά  δοϋή  μέ τόν κ. Βονασέραν ή « Τιμή» 
τοΰ Σούδερμαν. Κατά τήν παράσχασιν &ά παραστη δλύκλη- 
ρον τό Ν . Φάληρον έκ ονμπαύείας πρός χήν Σ  ο ύ δ-ερμαν 
χήν Ιδικήν τον.

X

Ν . Σ Κ Η Ν Η . Κυριακή.« Οί σύζυγοι τής Αεοντίνης» ίπανά- 
ληγις. Ή  έπανάληγις τοΰ ίργου έγένετο παρά τήν έπιϋνμίαν  
τοΰ κ. Μ ονράτη, δ δποΐος, κα&ό φέρων τουρκικόν όνομα, 
μόνον υπό τόν δρον έάν τό ϊργον εφερε Ανάστροφον τόν τι-
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τλον ήμποροϋσε νά τό παραδεχτή ευχαρίστως. Καλόν δμως δ 
κ. Μ ονράτης, άριστος ■ αϋ·' ο λα τά άλλα, νά Εδιδε ολίγην 
ποικιλίαν εις τήν μορφήν χου και εις την μονοχοιίαν χών 
κινήσεων χον.

Τρίτη. —  d‘ H  Τελενιαία Απ’  «λες». “Ε ργον είς τό δποιον 
χό πρώτον πρόσωπον παίζει ή φέρονσα τόν τίτλον Ακριβώς 
τοϋ Εργου.

Τετάρτη και Πέμπτη. —  λ Ή  Α ρπ α γή  τώ ν Σ αββίνω ν». 
“Ε ργον τοΰ όποιον ή πρώτη παράστασις... έδόΰη καϊέπέτυχεν 
θαυμάσια είς τήν Σμύρνην.

Παρασκευή και Σάββατον. Και πάλιν οί «.Σύζυγοι τής 
Αεοντίας» . Ε υτυχώ ς Από σήμερον είς τά διαλλείμματα &ά 
γίνηται κάτι πρωτοφανές και έκτακτον, είς Αναπλήρωσιν τής 
καταργηϋείοης μουσικής.

Έκεΐνο τό Εργον ομως τό δποιον Αλη&ώς Οά μάς μείνη 
Αληαμόνητον εΐιε « 'Ο  Κ ύριος Π ροσωπάρχης» .

X
Φ Α Λ Η Ρ Ο Υ . Ό  θίασος τοϋ κ. Καστελλάνο, καΰό παί- 

ζ ’ΐ,ν είς τήν παραϋαλασσίαν, εϊνε φνσικώς καϊ τελείως κ α - 
τ α ρ τ ι σ μ έ ν ο ς ,  καϊ προπάντων έξέλεξε και μίαν πολύ 
καλήν., π ρ ί μ  α ν.

Κυριακή. « Η  Μ ποέμ», είς τήν όποιαν ή Μιμή εδρεψε 
δάφνας καϊ έγι μνάσΰη είς χήν φϋίσιν... έξ Ασιχίας, ή όποία

Αποχελέστ/ και δλόκληρον τήν τελευταίαν πράξιν.,.τοϋ θ ι
άσου.

Τρίτη. « 'Ο  ’ Ριγολέχτος». Τόν Επαιξαν όλοι οί ή&οποιοϊ 
χό αον θαυμάσια, ώσχε δέν ήξευρε κάνεις ποιος εϊνε δ γ ε- 
λ ω  χ ο π ο ι ύ ς.

Τετάρτη. « Ο Κουρεύς τής Σεβίλλης» . Τιμολόγιον: 50  
λεπτά τό χούρεύμα, 35  /επχά τό ξύρισμα, καϊ τό λ ο ύ  σ ι 
μ ό ν . . .  δωρεάν! Ε ίς τήν παράατααιν παρέοτησαν όλοι οί 
Μαλλιαροί τώ ν Α θ η νώ ν , Πεεραιώς καϊ Π εριχώρων.

Πέμπτη. κΜ ανό > Α εσκώ » — Μεγάλη έπιτυχία καϊ κάθε 
αλλο, m a  n o n . . . . !  e s c o t  ! .  . .

Παρασκευή καϊ Σάββατον. Καϊ πάλιν « 'Ο  *Ριγολέτος» 
καϊ νχελίριο -  χρέμενς.

X
Α Θ Η Ν Α ΙΟ Ν . Κυριακή. «Ο ί Πειραχαί.. .»  τών θεατών.
Τρίτη, α 'Η  Τύχη τής Μ αρούλας...» μέ τό ξύδι.
Τετάρτη. « Ή  Τιμή...» τιμή δέν Εχει, καϊ χαρά στον ποϋ 

τήν Εχει.
Πέμπτη, (ίΜ αλλιά-Κουβάρια»,κωμφδία δχι μόνον παρα- 

αταθεΐσα, άλλά καϊ πραγματοποιηθεΐσα υπό τοϋ θιάσου
Παρασκευή. <ιΟί Μ υλωνάδες» τραγωδία, κατά τήν όποιαν 

πλέκεται τό έγκώμιον τοΰ νόμου περϊ αύξήσεως χής φορο
λογίας χοϋ οίχου.

Σάββατον. « ' / ί  Γκόλφω» καϊ κύριε Ιλέησον.

X
Α Α Α Μ Π Ρ Α .  Κυριακή. <Φαύατα» καϊ αΖητεΐται υπη

ρέτης». Ή  τελευταία πράξις κατά τήν όποιαν ή Φαύα α 
πνίγεται είς τό λοντρόν, μεταφέρεται είς τήν πρώτην πράξιν 
ώ ς έκ τώ ν διαστάσεων τοϋ θεάτρον. Ή  κυρία Έ λεονώρα  
Α οράνδου έν τούτοις, μ εθ ’  όλην τήν Ακαταλληλότητα τής 
σκηνής, διεκρίθη, ώ ς πάντοτε.

Τρίτη. «Σ φ ουγγαράδες». "Ε ργον τό δποιον,προκαλεΐ πάν
τοτε τήν ένθύμισιν τώ ν σφονγγαριών καϊ τοϋ φλέγοντος 
σπογγαλιευτικοί) ζητήματος. Παρέοτησαν καί οί βονλενταί 
Αίγίνης, “ Υδρας καϊ Σπετσών, οί όποιοι Εφυγαν δυσηρεστη- 
μένοι διότι οί σφουγγαράδες δέν πνίγονται.

Πέμπτη α’ Ο Γέρω -Ξ ουρής». “ Εργον κονρεντικόν, είς τό 
δποιον δ ενας Ααλαούνης παίζει καί δ άλλος τραγουδάει.

Σάββατον. ιαΤράτα...» διάφορα,ήτοι μαστίχα, καφές 15, λ. 
ούζο 10 λ., ναργιλές γιαβάσικος >0 λ. καί μέ δεύτερο κάρ
βουνο 60  λ. Π ρός Αποφυγήν όμως πάσης οιομαχικής Ανα- 
καψίλας Ανεβλήθη χθές ή «Τ ράτα» καί έπαίχθη δ «Μ έγας 
Α λέξανδρος». Τό Εργον Αληθώς έπέτυχε.

Ο ΛΡΙΧΤΕΡΟΧ Ί Ά Λ Τ Η ϊ

t o w p n  Β εατρικα - Α ι τ ε ι α  ΚΑΙ ΣΠΑΡΑΚΤΙΚΑ
Σ ΤΟ Κ Α Φ Ε Ν Ε ΙΟ Ν  ΤΗ Σ ΓΟ ρ Τ Υ Ν ΙΑ Σ

Αυχό ποϋ βλέπεις, Άνθρωπε, δέν εϊνε καφενεΐον 
εϊνε τής δόξης δ ναός,τής δόξης μαυσωλεϊον.

Κ ι’  δν  μέσα τάχα παίζουνε ή πρέφα ή πικέττο 
καϊ πίνουνε Αδιάκοπα απλήρωτα νερά 

λαμβάνεις όμως τήν τιμήν νά βλέπ^ς τόν Ά μ λ  το 
νά εχγΐ δόξα ξακουστή καϊ φτώχεια μέ ουρά.

Σ Τ Η Ν  Ν Ε Α  Σ Κ Η Ν Η
Σ τήν έκλογήν τώ ν Εργων σου ή ευφυΐα άρχει

τό  « Φλέρτ» ίνθέρμω ς δι’  έμον γιά τοϋτο σέ συγχαίρει 
καϊ πάντες Αναμένομεν αυτόν τόν αΠ ροσωπάρχη»

νά κάμΐ] τήν έμφάνισιν κρατών τό «Φ /έρτ» στο χέρι.

ΣΤΟ Ν  IIΑ  Π ΑΓΕΩΡΓΙΟ Υ
Λεπτός χήν συμπεριφοράν, μέ μόρφωσιν Αρτίαν 

ένθουαιάζεται κανείς ευθύς σαν σέ γνωρίσχ) 
είς δέ τώ ν συναδέλφων σον τήν εύγενή χορείαν

τήν πρώτην θέαιν Ασφαλώς τήν Εχεις κατακτήσει.

Σ Τ Ο Ν  ΕΥΤ. Β Ο Ν Α ΣΕ ΡΑ
*Ηχαν καιρός νά Αναβες καϊ πάλιν στή σκηνή 

λιγάκι ν  ’ Αναοάνονμε Από τής Αηδίες 
εϊχε σω θβ ή τόση μας πολλή υπομονή

είχαμε βλέπεις οί φτωχοί πολλές χής αμαρτίες.
Μά τώρα, καλλιτέχνα μου ,ελπίζουμε μέ σένα 

ταχέως νά κερδίσουμε ό,τι Εχουμε χαμένα .

Σ Τ Ο Ν  Π ΕΤΡΙΔΉ
Σ τόν Άγονον κι ’ Αχάριστον Αγώνα τής σκηνής

τόν πρώτον ρόλον Επαιξες, ώ  γηραιέ Πετρίδη 
Αλλά έστάθης Αιυχής στο άκαρπο παιγνίδι

κι’  Αγωνισθεϊς κατήντησες νά μείνης Αφανής.

Ά λ λ ’ όμως θάρρει πάντοτε· θαλθουν ώραΐοι χρόνοι 
τήν πολιάν αον κεφαλήν ή δόξα νά σχολίση 

θά σβναουν όλοι μονομιάς οί χής πικρίας τίύνοι 
κ ' ή Φήμη ή πολύπχερος γιά σένα θά λαλήση.

Σ ' Ε Ν Α Ν  Τ Ο Υ  Β Α Σ ΙΛ ΙΚ Ο Υ
Ά π '  όλη σου τή δράσι ατό « Βασιλικό» 

ένα μονάχα φέτος έβγήκε πόρισμα 
καϊ άκου το μέ τρόπο λίαν φιλικό 

ότι κατέστης άξιος γιά κόπρισμα.

Σ Τ Ο Ν  Π Ο Α Υ Β ΙΟ

Στεφανωμένε, ποιητά, δέξου Απ' τή καρδιά μας 
θερμά ανγχαρητήρια γιά τ '  Αριστούργημά αον 

κι’ όλου τοϋ κόσμου τοϋ καλοϋ μαζύ μέ τά δικά μας 
γιαντό  τό θειον εργον σου τά «Κ ουλουβάχατά» αον.

ΙΊιατή είκών συνηθειών γελοίας κοινωνίας
γραμμένη μέ καυτήριο μέ γέλοιο και μέ χάρι 

δείχνει πώ ς σκήπτρα δέν κρατείς μόνον τής τραγωδίας 
Αλλ' ότι καί εις τά έλαφρά έβγήκες παλληκάρι.

Σ Τ Ο Ν  ΛΕΟ Ν ΤΑ

'Ώ  Λ έω ν συμπαθέατατε, κ’  Αγαπητέ μου μύστα
δεντέρα γνώμη διά αέ αχόν κόσμον δέν υπάρχει 

άλλά Ιγώ αέ θεω ρώ  ύπέροχον Αρχίστα
καί περιμένω θρίαμβο γιά σέ αχόν «Π ροσω π άρχην» .

Ο  C l o w n



(Άπό τάς σημερινός έξετάσης)
Ο Κ Α Θ Η Γ Η Τ Η Σ . Καί χώρα, Λεσποινίς, ημηορεΐχε 

άχόμη νά μον Απαντήαειε καί ιί{ μίαν Ιρώχηοιν ; χίλια 
i n i  χίλια ?>ό?α κάμνονν ;

Η  Μ Α Θ Η ΤΡΙΑ  (σχβπ«χή). Χε I λ η α ΙπΙ χ ε ί
λ η  α ; Είς xi/v άριϋμψικην μ Ιζεχάζεxe, χ. Καΰηγηχά 
ij di xijv γλ  ώ ο * α r ;

·!.·:· ^ ·  Ί. 'rfSS'.':
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Ε Κ Ε ΙΝ Ο Σ . Έρχομαι vit σοΰ Αναγγείλω μίαν «ί- 
jeptoiov «Γό»?βί* /  ξε+/*ς ή γνναϊχά μον είνε Ιγγνος... 

Ε Κ Ε ΙΝ Η . Μ ηά!.. χαί ποιόν νηοηχενεοαι χώ^α ;
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Σ Υ Ν Τ Α Κ Τ Α 1 .

Π Ε Τ Ε ΙΝ Ο Σ — Τ ή ; 'Ε βδομάδας. 
Α Ρ Ι Σ Τ Ε Ρ Ο Σ  Ψ Α Λ Τ Η Σ =  Διηγήματα. 
Α Ν Φ Α Ν  Γ Κ  A T  1C— ’ Ε π ιγρά μμ α τα . 
Ν ΙΚ Μ Α Ν —  Κ ω μ ω δ ία ι.
A O N  Ζ Ο Υ Α Ν  =  Φ λ ίρ τπ ζΡ ε το ρ τσ ζ .
Κ Ο  Υ Ν Ο  Υ Ι Ι Ι =  Φλίρ τ =  θ εα τρ ά λ . 
Κ Λ Ο Ο Υ Ν — θεατρ ικ ά  Ε π ιγρά μ μ α τα , 
Ζ Α Ν -Κ Ι-Ρ Ι= ζ  Π οιήματα.
Γ ΙΕ Τ Ε ΙΝ Ο Σ =  Ε ικ όνω ν Λ εζάντ.
Σ Α  PA Ν Τ Α ΙΙ Η Χ Ο Σ =  Σ κ ίτσ α .
Κ Α  Ρ Α Ν Τ Α Σ  Εικόνες.
Δ ιςΖ Ο Λ Α -Δ  Ε -Μ Ο Ν Τ Α Λ  =  'Αλληλογραφία

wtm  mutuum mm
Εκδιδόμενον έν Ά θ ή να ις  κατά Κυριακήν. 

Ι Δ Ι Ο Κ Τ Η Τ Η Σ —Δ Ι Ε Γ Θ Γ Ν Τ Η Σ  :

Π ε φ ε ι ν ο β

ΓΡΑΦ ΕΙΑ ;

Σ Υ Ν Ε Ρ Γ Α Τ Α Ι :

Ο Δ Ο Σ  ΣΤΑ ΔΙΟ Υ  —  6

ΓΡ 1Π ΤΟ  Λ Ε Μ Ο Σ

ΤΟ  Π Ο Ν Τ ΙΚ Α Κ Ι

Ε . Σ Α Ρ Δ Α Ν Α Π Α Λ Ο Σ

Σ Τ Ρ Α Β Ο Ξ Υ Λ Ο

Μ Ο Σ Χ Ο Μ Α Γ Κ Α Σ

Γ Ε Ι Α -Χ Α Ρ Α Σ

Σ Η Ζ Α Ρ

Υ Α Κ ΙΝ Θ Ο Σ

Α -Τ Ε Λ Η Σ

Ε Π ΙΛ Ο Χ Τ Α Σ

Ρ Ε Π Ο Ρ Τ Ε Ρ : Δ Ι Α Β Ο Λ Α Κ Ι  —  Κ Ο Ρ Τ Α Κ ΙΑ Σ  —  Δ Ο Ν  Ζ Ο Υ Α Ν

Ϊ Τ \ 3 Ι · Ο Η ί Ι  ; Έ τ η σ ί α  Α ρ α χ .  β .  — :'Ε ξΑ μ η ν ο ς  Λ ρ α χ . 3 ,5 0 .— ’ Ε ξ ω τ ε ρ ιχ ο ϋ : ’Ε τ η σ ί α  Φ ρ .  χ ρ . 7.

Α λληλογραφία  Τ ο υ  Φλερτ

ίΘ Η Ν Α Ι

—  "Ε λαβον τήν έπιστολήν αου  άγαπ ημένον μου Π ο ν τ ι κ ίχ ι .  
Π ω ς  να σ* ευ χ α ρ ιστή σ ω  ; Τ δ « Σ τ ό  Λ υ κ όφ ω ς» εινε πολΰ λ αμ π ρά  
μ ετεφ ρα σμ έ .ον , καί διά τοΰτο α μ έσ ω ς  έδημοσιεύθη . Το «Φ λ έρ τ»  
θεωρεί ευτυχίαν του νά Ιχ η  τοιούτους συνεργάτας καί διά τοΰτο 
καθώς βλεπ εις , π ρώ το -π ρ ώ το  φιγουράρει άπδ σήμεαον είς τήν 
στή λ η ν  τώ ν  συνεργατών μου τδ ψευδώνυμόν σου. Μ ίαν π αράκλησιν  
δμ ω ς . Σ ή μ ερον  εις τά ς  H  1 )2  δ Π ετεινός μου σέ αναμένει είς τήν 
μπύραν τοΰ Ζ α χ α ρά του  είς τδ  Σ ύ ν τα γ μ α . Θ ά  ελθης;

 ̂ =  Δ ια τ ί οχι ταχ υ δρομ ικ ώ ς, φ ίλτα τε  Ά π ε λ λ ^ .  Σ τ ε ίλ ε  μου ο ,τ ι  
θέλεις.

=  “ Ο λος δ κόσμος τδ  λέγει αγαπ ημ ένε ’Ά ο υ ε ρ  οτι τδ «Φ λ έρ τ»  
αρέσει κ αλλίτερα  ετσι Κ α ί π ώ ς δχι ; 'Η  έξιδανίκευσις τοΰ κ α 
λαμπουριού εχει φθασει εις τδ ζενίθ πλέον. Β λέπεις μέ πόσην  λ ε 
π τό τ η τ α  γραφομεν ή μ εϊς , ά γ α π η τ έ . Ό χ ι  χονδροκοπιαίς, δ'χι χυ 
δα ιότη τες ,' άγαπ ημ ένε μου . E s p r it  καί μόνον e s p r it  χ ρειάζετα ι.

—  | | ε ι ρ α ι ε τ ς

=  Πολυ ευχ αρίστω ς αγαπ η μ ένε  μου Α ο ρ ε μ ι φ α σ ο λ δ .  Ε ίς τδ 
π ροσεχές ανυπερθέτως.

=  Ε π ίση ς κ. Τ α ρ α ν τ ό π ο υ λ ε . ’Α ναμ φ ιβόλω ς είς τδ  π ροσεχές.
~  Τ ί  λέγεις άγ α π η τέ  μου Μ α τ *  Φ α ν τ α σ ί α ν  Κ . ;  ‘Έ τ σ ι  λοι

πόν ; Τ ήν συγυρίζω  χ αλά  κ ι’ έγ ώ  καθώς βλέπ εις. Τ ά  διά τή ς ώ - 
ραίας σου κα^ρτ-ποστάλ άγγελόμενα Ιλαβον  κ αλώ ς ύπ ’ δ'ψιν μου.

=  'Ο χ » , οχ ι ά γ α π η τέ  μου Α ι ί χ ε  Ι Γ .  Π ίστευ σέ  μ ε . Ε ίς τδ 
π ροσεχές τ ά  δια τδ « Π ε τ α χ τ δ »  θά τά  ιδης ολα  δημ οσιευόμ ενα . 
Τ δ 8ε π ο ίη μ α  ετεθη εις τ ά  πρδς δημ οσίευσιν , διότι αλη θώ ς εΐνε 
αρκετά  καλό.

Δ εχ θ ή τε  π α ρ α κ α λ ώ  την βαθειαν μου ευγνωμοσύνην άξιότιμ ε 
κ . « . ι χ α ρ ι ά δ η  Τ ά  π οιή μ α τα  άμφότερα  άρκετά  κ α λ ά , ά λ λ ’ αί π α - 
ροΰσαι π ερ ιστάσεις  δέν επιτρέπουν τήν δημοσίευσίν  τω ν . ’ Εν τού- 
τοις γράψ ατε π α ρ α κ α λ ώ  είς τδν κ. άδελφόν σας νά μοΰ σ τείλη  διά 
τό « Π ε τ α χ τ δ »  δ ,τ ι θέλει.

=  Π ολΰ ευχαρίστως^  'Ε ω σ φ ό ρ ε  ’Α λ λ ά  είς τδ  π ροσεχές β έβα ια .
—  Θ α  δημοσιευθοϋν είς τδ έρχόμενον φύλλον φ ίλτα τε  ’ Η λ ίθ ιε  

I l e i p a ’.eu . Μ ήν άμ φ ιβάλ λετε .
=  'Ε λ α β ο ν  τήν έπιστολήν  σου αγαπ η μ ένε  μου Μ ο σ χ ο μ ί -  

γ * α . Τ ά  διά τδ  ̂ «Π ε τ α χ τ δ »  είς τδ  π ροσεχές Π ώ ς  πανε οί Ιρ ω - 
τες λοιπόν; Β λεπ εις π ώ ς  σέ επ ιασα  κατέργαρε;

—  § ί ΐ 1 Α Ρ Χ Ι Α Ι

=  Γ λυκ υ τάτη  μου J e n n o  P i le  (Π ά τρ α ς) ελαβον τά ς  δύο ω 
ραίας χ άρτ-π οστά λ  καί τήν έπιστολήν σου Π ώ ς περνάτε λοιπόν ; 
Π όσον είμαι ευτυχές ποΰ εχ ω  δύο τόσον γλυκά κορίτσια  ά ν ταπ ο- 
χριτρίας αυτόθι. Τ ά  διά  τδ «Π ε τ α χ τ δ »  β εβα ίω ς  είς τδ π ροσεχές, 
άφοΰ σήμερον δημοσιεύονται τ ά  προχθεσινά σ α ς .

=  Ε υ χ α ρ ισ τώ , ευ χ α ρ ιστώ  πολΰ χρυσό μου κορίτσι, γλυκεία 
μου F o lie s  B e r g t r e s .  (Π άτρας) Π όσον εΐσθε κ α λ ή . ’ Εκείνα άνυ- 
π ερθέτως είς τδ  π ροσεχές θά δημοσιευθοϋν, μ ά  γιά π έτε μου , νά 
χ α ρ ή τ ε , ποιδν ά γ α π α τε  σεις ;

Ε υ χ αρίστω ς ®ίλε Ν α τ ο ϋ ς  (Φ ιλ ιατρ ά ). Είς τδ έρχόμίνον φύλ
λον β έβα ια .

=  Π αρντδν μ εγαλεπ ή βολε .Μ υ σ τικ ο α σ τ υ ν ό μ ε  f  Λ α μ ία ν ). Π ερ ι
μ έν ω  λοιπόν ά λ λ α .

—  “Ο χ ι κ α τ ’ αΰτδν τδν τρόπον φίλε Μ ο ν τ ε σ ά ν τ ε  (Λ α μ ία ν ). “Α ς 
εΐνε π ροσ ω π ιχ ώ τερ α  μ έν , ν ιστ ιμ ώ τερα  δέ. Τ ί διάβολο αύτδς δ π ρο
ϊστάμ ενός σ α ς ,δ  Μ υστικοαστυνόμος δέν σας δδηγεΐ.

=  Π ολΰ ευχ αρίστω ς φίλε ’ Ε π ιβ ή τ ω ρ  (Λ α μ ία ν ). Είς τδ ερχόμ ε
νον φύλλον χω ρίς άλλο θά δημοσιευθοϋν

=  Μ α λ ισ τα  κ. Ε ϊλχ. ^ Χ αλκίδα). Έ γ έν ετο  ή  ά π οστολ ή .
=  Π οιο ; τδ έπράδωκεν Π α ρ ά ξ ε ν ε  ; (Α ίγ ιν α ν ). ’Ί σ ω ς  σας έφυγε 

κανείς λόγος καί εγινε γνω στόν .
—  Π ολΰ ευχ αρίστω ς Ε α μ ο υ ή λ  Χ ό φ φ ε ρ  (Φ ιλ ια τρ ά ). Είς τδ 

έρχόμενον φύλλον άνυπερθέτως. Σ ή μ ερον  βλέπ εις  δημ οσιεύονται τά  
τώ ν  έπ ιστολ ώ ν  τή ς παρελθούσης έβδομάδος.

«= Δέν ζητοΰμ εν  καμ μίαν  άμ οιβήν ά γ α π η τέ  Ν υ χ τόβ ιε  (Τ ρίκ χ α - 
λ α ) . ’Α ρκ εί νά φροντίζετε υπέρ τή ς  εΰρυτέρας αυτόθι κυκλοφορίας 
τοΰ «Φ λ έ ρ τ» , έν συνεννοήιει με-τά τοΰ κ. Π ράκτορος. Κ α τ α ρ γ ή 
σ α τε  πρδ π αντδς τδ δάνεισμ α . Ό  «Ν τιστενγ κ ές»  θά δημοσιευθή . 
» .  ~  Λ ύ ο  Κ α ρ δ ί α ι  (Β όλου ). Είς τδ π ροσεχές θά τ ά
ΐδη τε  δημοσιευμένα .

=  Έ χ ε ι  καλώ ς κ . Μ π εν α ρ δ ϊ) (Β αρυμπ όπ ι).
=  Ε υ χ α ρ ίσ τω ς καί γ ιατί δ'χι Μ ο ν ό μ μ -χ τε ; (Λ α μ ία ν ), Ά λ λ ’ είς 

τδ προσεχ_ές.

Έ λ α β ο ν  καί τήν έπιστολήν  σου χαί τή ν  ώ ραίαν  σου χ α ρ τ -π ο - 
σ τά λ  γλυκ ύτατε (γ λυ κ υ τάτη ; ε ;) Ρ ι γ ο λ έ τ τ ε  (Κ έρκυραν). Δ εχ θ ή τε  
π α ρ α κ α λ ώ  τά ς  θερμάς μου ευ χ α ρ ιστ ία ς  καί δή  τοΰ Π ετεινού μ α ς , 
8ι* δσ α  μέ τόσην  ευγένειαν τοΰ  γράφετε. Έ χ ε ΐν α  ανυπερθέτως είς 
τδ προσεχές θά δημοσιευθοϋν.

= Έ λ α β ο ν  τήν άνταπόκρισίν  σου άγαπ ημ ένε μου Λ ό ν  Κ ά τ σ ε .  
Π ά ρ α  πολΰ κ α λ ά  γραμμ ένη  ετσι καθώς εινε ή^χνταπόκρισίς σου, άνυ
π ερθέτως είς τδ  π ροσεχές θά δημοσιευθή . Β λέπεις ά λλ ω ς τε  καί 
τήν σχετικ ή ν  είδοποίησιν. Ά λ λ ά  γ ιατί κρατείς αύτδ τδ δ’χ ι νόστι- 
μον ψευδώνυμον ; Έ λ η σ μ ό ν η σ ες  τδ ώραΐόν σου ψευδώνυμον ποΰ 
είχες μ α ζί μέ τδν Πετεινόν μας εις τήν « ϊ^άπλασιν  τ ώ ν  Π αίδω ν» 
έδώ  καί τ ό σ α  χρόνια τ ώ ρ α , οταν ήσθε μ α ζί είς τά ς  μ ιχ ρ ά ί τάξεις  
τοΰ γυμνασίου ; Γ α β ρ ι « ς  λοιπδν είς τδ εξής ά γ α π η τέ  μου. Σ οΰ  
σ υ νιστώ  δμοις νά ή σ α ι άλλ οτε  συ ντομ ώ τερος. Τδν Γ α δ ρ ι δ ν  δέ τδν 
β λέπ εις  είς τή ν  στή λ η ν  τώ ν  συνεργατών μου.

=  Ε υ χ α ρ ίσ τω ς Α υ σ σ ό γ ε ρ ε  (Λ ευ κ ά δα ). Είς τδ π ροσεχ ές.
=  Θ ά  γίνη τδ χ α τή ρ ι σου φίλε Μ π α χ α τ έ λ  (Κ α ρδίτσα ν ). Ά λ λ ά  

είς τδ  έρχόμενον φύλλον.
=  Είς τδ έρχόμενον φύλλον κ. U . Χ α ρ α λ .  (Χ α λ κ ίδ α ).
=  Μ α λ ισ τα  φ ιλ τά τη  Φ λ ό ξ  (Χ α λ κ ίς ). Θ ά  γείνη τδ  χ α τή ρ ι σου.
=  Θ ά  τοΰ τ ά  ψ άλλωμεν φίλε Ν υ χ τ ο φ ϋ λ α ξ  (Λ α μ ία ν ). Ν ά  ίδοΰμε 

θά φρονιμέψη ;
=  Γ ια τί μοΰ παραπονεϊσθε άγαπ ημ ένε μου B r i c c o n e  (Κ έρκυ

ραν). Δέν β λ έπ ετε  πόσον χννηγώ τήν έπ ιχ α ιρότη τα  ; Έ ά ν  ήσαν  
έπίχαιρα  α μ έσ ω ς  θά έδημοσιεύοντο ούχ η ττον  καί τώ ρα  δημοσιευ- 
τ έα  κρίνονται καί θά τ ά  Ιδης λίαν π ροσ εχ ώ ς.

=  Ε υ χ αρίστω ς C e n t i l l  G a la n t  (Ν αύ π λιον). Είς τδ  π ροσ εχ ές .

— Ε ξ ω τ ε ρ ι κ ό ν

— Ε<ί τήν δ ιαταγήν  σ α ς  σπεύδομεν νά συμμορφωθώμεν χ . Α ί 6 η  
( Αλεξάνδρειάν). Τ ην βαθεϊαν μ ας ευγνωμοσύνην.

=  Συμμορφούμεθα τελ είω ς  μέ τήν δ ιαταγή ν  σας χ .Α ρ α χ ο υ λ Ι ν η  
(Τ σ εσ μ έ ).Τ ί  γίνονται τά ,π α ιδ ιά ;Έ ν εργ εΐτε  λοιπδν καί διά τ δ «Φ λ έ ρ τ » ; 

=  A n  r e v o ir  λοιπδν τή ν  έρχομένην Κ υριακή ν.

ί Ι Ο Λ Α -

Τ Ο  Φ Λ Ε Ρ Τ ΛΛ

Jo Κμοκαιριχο Λ ι η γ η ι α τ α κ ι  HIk
£ Τ Ο  Λ ϊ Κ Ο Φ α Σ

. . . .  Δια νά την χρατήαχι οψ ιγχτα οτη ν αγκαλιά το ν , ματαίω ς τής  
ηροοέφερεν ώ ς θυσιαστήριον τ ί ν  ερω τά  τ ο υ , μέσα είς τόν  δχοϊον  &ά 
ακτινοβολούσε μ ί τήν άγαλματώδη ώ ραιότητά τη ς, τήν μαργαριταρένια  
επιδερμίδα της, τά  'μάτια τη ς  ποΰ εσκορπονααν μιά Αόριστη γλυκάδα, 
μ ί τά  ξαν&ά της τά μαλλιά, π ον ήσαν πιο λεπτά και άπό τό μ ετά ξι.

Μ ατα ίω ς τή ν  Ιχέτενε με ενα νφ ος λατρείας , π ον  κολακενει μίαν γν- 
ναΐκα μ ί ροδοκόκκινα χείλη , με χαριεστάτονς καί ενλνγιστούς γόμ
φ ους, μ ί κομψούς μ η ρούς , μ ί έμμορφα ξα νϋ ά  μαλλια.

Τής επανελάμβανεν είς δλους το ν ; τόΐ’ονς δτι τήν ίλάτρενεν, δτι ήτο  
τρελλός δ ι ’  α υτή ν , δτι τόν επαιζε με τάς βασιλικής χεΐρας της, οτι 
άπό τής στιγμής εκείνης ή ζω ή  του δλη εστηρίζετο είς μ ιαν τρελλην 
επι&νμίαν κατακτήσεως και κ α τοχής , είς τήν δίψ αν εκλυσεως ηδυπα
θούς και φ ιλημάτων ατελεύτητω ν.

Μ αταίω ς τή ν  παρακολουθεί π α ντον  ώς σκνλάκι πει&ήνιον. Μ α 
τα ίω ς, επειτα άπό τό παρατεταμένον βαλς π ον ξετρελλαίνει και κατά  
τό διάστημα το ν  όποιον μ ία  γννα ΐχα  αιχμαλωτίζεται Ιλιγγιώσα, ενφ  ή 
οσμή τής σαρκός της καί τώ ν  άν&έων, που μαραίνονται επάνω  στή  
δαντέλλες το ν  κορσέ της, μάς μ εΰϋε ι, είσερχομένη μέχρι μνελοϋ  
οστέεον. Μ ετά  τό γλνκ ν φλερτ, ε ί ; τό  όποιον δ ίν  γνω ρίζει τι να α -  
παντήθ{], καί τό  όποιον εκλύει, εκνευρίζει, ήλπισεν ό ά τυχης ότι θα  
ήτο επιεικής , ή λατρεντή ερωμένη το ν , καί δτι θά  αφινεν είς την  
εξουσίαν το ν  τά χείλη, κ αθώ ς καί τό  σώμα τη ς.

*
* *

Ά λ λ '  αυτό δ ίν  τό  κ α τώ ρθω σεν  οϋτε μέσα ατό Π αρίσι, τόν συνέ
νοχον τόσω ν εραστώ ν, οντε  είς τα  λοντρα,είς τα  οποία υπάρχει πληρης 
έλαυθεοία, διαρκής συνεπαφή, άτονία εαρος και οκνηρία απεριόριστος.

'Εκείνη πάντοτε τοΰ  έξέφ ενγε , διότι έφοβεϊτο μήπω ς δεν θα  εξηκο- 
λονθει νά τή ν  λατρεν^ τόσον π ολύ , άφ ' ής στιγμής παρεδιδετο.

Κ αί όπισθοχώ ρει πάντοτε. Δ ιέφενγε με φραοεις α πογοητεντικας, 
οκω πτιχάς, α ί όποΐαι παγώ νουν καί αποθαρρύνουν. ‘Εκείνος δμ ω ς  
επερίμενε τήν στιγμήν διά νά επωφεληθή τής π ρώ της λιποψυχίας 
τής ερωμένης το ν .

Έ ν  τούτοις. μ ία ν  ήμέραν έπ έστρεφαν ίπ ό  τό κυνήγι. 7Η το  ή μέρα  
φ θινοπ ώ ρον καί ο ί έρααταί εύρίσκοντο μέσα είς το  δάσος. Η  φνσις  
κατά τή ν  εποχήν εκείνην χύνει μεγάλην γλυκάδα, τά  πουλιά πετονν  
χαρω πά, ενφ  τά  ξηρά  φύλλα στριφ ογυρίζει ό μυρω μ ένος άπό τόν τρ υ -  
γημένον καρπόν α έρα ς.

# *
Έ β ρά δννα ν .
Ή  εσπέρα έξηπλοντο όλονέν. 'I I  άτμόαφαιρα ήτο ίνεκ φ ρ ά σ τω ς  γλυ

κεία. Ό  ουρανός, ό όποιος εφ ω τίζετο  άπό τάς εξα ισίω ς ω ραίας  
άντανγείας' το ν  δύοντας χαί ώ χριώ ντος ηλίον , εγίνετο κυανοφ αιος. Τα 
Ιόχροα δένδρα διεγράφοντο φ ανταστικώ ς είς τόν χρυσοειδή έκεΐνοι> ο ρ ί
ζο ντα , δστις άπό στιγμής είς στιγμήν μετ έβαλλε χρω μ ατισμούς. Πνοή  
δ ίν  ήκούετο καμμία. Ή  πτέρις καί τά  φυλλώματα δ ίν  εφρισσον. Τά 
πτηνά εκοιμώ ντο τώ ρα . Δ ιεχύνετο μία παραδείσιος αποθεω σις επάνω  
εί; τά  ναρκ ω θέντα  ίντιχείμ ενα  καί τή ν  μεγαλοπρεπή έχείνην σιω πήν. 
Κανείς δ ίν  εφαίνετο είς τόν  δρόμον. Ή  ’ Α φ οοδίτη  ελαμπεν ως  ̂ φ ά 
ρος εν τφ  μέσφ  τώ ν  σπανίων άοτέρω ν, οί όποιοι ολίγον κατ' ολίγον 
διεκρίνοντο είς τόν  ουρανόν.

Ε κ ε ίνο ς  τότε παρετήρησε τήν ερω μένην το ν  στά μάτια .
Δ ίν  ήτο πλέον ή Ιδία. Τά χαρακτηριστικά της ήλλαξαν. Φαίνεται 

ο ι ι  έπί τέλους ήσθάνθη  τήν καρδίαν της καί τήν ψ υχήν της γεμάτας  
Από ενθουσια σμόν , άπό γοητείαν.

'Ε βράδυνε τό βήμα. Δ ίν  ώμίλει πλέον, άΐλΐι μ ί  τό  ακρον τοϋ  υπο
δήματος τη ς  ίπ ώ θ ε ι άποτόμω ς τά  πετραδάκια το ν  δρόμ ον. Τά πτερύ
για  τής ρινός της διεατέλλοντο μ ί  άδιόρατον φρικίασιν. Α ί  κόραι τώ ν  
οφ θαλμ ώ ν της επλεον μέσα είς γλνκυτάτην χαννότητα .

*
*  *

"Ε ξα φ να , χω ρίς νά τό σνλλογισθή, εοτηρίχθη  εις τόν βραχίονα του  
καί εκλινε τό  ξα νθ ό  της κεφαλάκι έ π ίν ω  « ίί  τό στήθος έκεΐνον χαί τοΰ  
είπε μ ί  φ ω νήν πνιγμένην :  (

— Λ οιπόν μ * άγαπψς άΑηθινά , με δλην την δυναμιν τής ψ υχής και 
τής νεότητάς σου  ; 'Ε γώ  Αληθινά θ α  είμαι η ζω η  αου και η ευτυχία  
αου δια παντός Πές μ ού  το ίκ ό μ η  μιά φ ορά , λέγε μού το πάν
τ ο τ ε . . . .  >

   Ε κ είνο ς  δ ίν  α,πήντησε. Τ η ν  ,ε,σφιγξε μόνον δυνατά  επάνω είς το
στή θος του χαί τής έκλεισε τά ώ ρ α ΐί  της χείλη με φιλία oXo'yAtixa. 
'Ε κείνη  δεν τά  ίπ έ φ υ γε ν , εκλινε μ όνον  λιγάκι προς τα υπ ίσω  και το  
σ&μά της εμεινεν άκαμπτον. Τά χείλη τω ν  εκόλλησαν. Έ ρροφ οΰσα ν  
ευδαιμονίαν καί λήθην. Καί Ιπειδή εκείνη έφαίνετο εκτός έαυτής, 
Ιξαλλος ώ ς παιδίον, τό όποιον διά π ρώ την φ οράν έμέθα, εκείνος τής 
ϊψ ιθύριζε  ατό αυτί μ ί ενα ΰφ ος παραπόνου :

«  Μ ά  για τί, κακή, δεν θέλεις ; θ ά  εΐνε ώ ρα ΐα , θ ά  εΐνε π ιο  
ώραΐα ίπ ό  δσα υπάρχουν εδώ  στήν ερημιά, είς τήν γαλήνην α ν τή ν . . .  
‘Α γάπη μ ο ν , ψ υχή  μ ον , γιατί δεν &έλεις ;

—  Έ κ είνη  τότε μ ί  χαμηλήν φ ω νή νt ώ ς να. ή το βυθισμένη  ε ί; 
ώ ραϊον δνειρον ίπ ε χ ρ ίθ η  :

—  θέλ.ω δ,τι θέλεις καί αν, δ τ ι  επ ιθνμεϊς , . .  Σ ' α γα π ώ ...
* *

*
Έ «> 1 ί[ω σ ί. Μ έσα είς το ν  φ θινοπ ώ ρον τό  λυκόφ ω ς, έκεΐ είς τον  

δρόμον ποΰ ήτο πλημμνρισμένος ίπ ό  αόριστον σκότος καί ό μνρω μ έ- 
νος ί ί ρ α ς  έστριφογύριζε τά  ξηρά  φύλλα , έδοκί[ΐμοε τή ν  εξα ισίαν, τήν  
ίνέκφ ρα στον , τήν θριαμβευτικήν χα ρά ν , νά καταχτήσγ] τήν γννα ΐχ α , 
τήν όποιαν τόσ φ  θερμ ώ ς έλάτρευε. Κ αί π οτέ—  καί εκατόν !τη  αν 
εζη — δ ίν  θ ά  ελησμόνει τόν ήχον τής φ ω νής τής έρω μ ένη ςτου ,ό  ό τοΐος 
κατά στιγμάς διέκοπτε τήν βα θυτά τη ν σ ιγή ν , τόν γλνκ νν πάταγον τώ ν  
τρελλών φ ιλημάτων , τήν άπόλντον ήδνπάθειαν τής γαμηλίον π εριπτν- 
ξε ω ς ,τό  είδύλιον επί τέλονς έκεΐνο, τό  έξα ίοιον, διά τό όποιον ή ήρε
μος γη καί ή ξηρά  πτέρις, προαεφέρθησαν ώ ς κλίνη καί παστά , ενφ  ή 
'Α φ ρ οδ ίτη , τό  άστρον  ποΰ ομοιάζει μ ί  βλέμμα γυναικός, έφ ώ τιζε μ ί  
τή ν  συγκεχυμένην λάμψιν της, τονς  έραστάς π οΰ ηϋχοντο νά ίπ ο θ ά -  
νονν  ετσι δπω ς εναίσκοντο σφιγκτά σφ ιχτά  ίνηγκαλισμένοι.

[Κ α τά  τδν R e n e  M a iz e r o y ]

Το Πο ν τικά  κι

ΑΙ ΔΕΚΑ ΕΝΤΟΑΑΙ
ι.

Π ρ ό σ ε ξ ε  μ η  στιι β ί ο  σ ο υ  δ ε ν  ά γ α π ή ο η ς  δ ιό λ ο υ  
γ ι α τ ί  ϋ ι ι  ε ίσ α ι κ ο ύ τ σ ο υ ρ ο  κ α ι β λ ά κ α ς  τ ο ν  δ ια β ό λ ο υ .

II.
’ Α γ ά π α  τ ο ν  π λ η σ ίο ν  σ ο υ ,ά ν  ε ΐν ε  δ έ  γ υ ν α ίκ α ,  
τ ό τ '  ίχε/ ς τ δ  δ ικ α ίω μ α  ν ά  ά γ α π ή ο η ς  δ έ κ α .

III.
Ο υ  κλίψ ι\ς χ ρ ή μ α  π ώ π ο τ ε  7ΐλην μ ό ν ο ν  ώ ς  τ α μ ία ς  
φ ιλ ία  & μ ω ς χ α ϊδ έ μ μ α τ α  κ λ έβ ε  μ ε τ '  Λ π λ η σ τ ία ς .

IV .
Λ έ γ ε  τ ο  ψ ίμ μ α  π ά ν τ ο τ ε  κ α ϊ μ ά ρ τ υ ρ α ς  ά ν  π α ς  
τα  δ έ  : ν ο  μ ε γ α λ ε ίτ ε ρ α  σ ’  ε κ ε ίνη  π *  Α γ α π ά ς .

V .
Μ ο ιχ ο ς  π ο τ έ  α ο υ  μ ή  γ ι ν ή ς  έ κ τ ο ς  ά ν  θέλ·η  ’ κ ε ίνη  
γ ια  τ  ν ο τ ε ρ ά  ά ν ά μ ν η σ ι  π ίκ ρ α  θ έ  ν ά  σ ο ν  μείν}/ .

V I.
Τ ίμ α  κ α ί  τόν π ο τέ ζ ,α  ο ο ν  έ π ίσ η ς  κ α ι τ ή ν  μ ά ν ν α  
κ α ι δ έ ν  π ε ιρ ά ζ ε ι  ά ν  τ ιμ ά ς . . . .  κ ι' ά φ ρ ά τ η  π α ρ α μ ά ν ν α .

V II .
Δ ιά β α ζ ε  π ά ν τ ο τ ε  τ ο  α Φ λ έ ρ τ »  α ν  θ έ λ η ς  τ ή ν  ν γ α ά  ο ο ν  
κ α ι γ ιά  ν ά  ’ δ η ς  κ α μ μ ιά  φ ο ρ ά  χ α ρ ά  σ τ ή ν  ά γ κ α λ ιά  σ ο υ

V III .
" Α ν  β λ έ π η ς  ή  γ υ ν α ίκ α  σ ο ν  π ώ ς  θ έ λ ε ι  τ ά  ξ υ ν ά  
ν ά  κ λεΐς  έ α ύ  τά  μ ά τ ια  σ ο ν  σ α ν τ ό  π α ν ιο τ ε ι ν ά .

IX .
’Ά ν  ε ιν ε  ή  γ υ ν α ίκ α  ο ο ν  λ ιγά κ ι ά ρ ν ο ν β ώ  
ο ύ  ε ν γ ε ν ω ς  φ ε ρ ό μ ε ν ο ς  ν ά  κ ά ν β ς  τ ο  σ τ ρ α β ό .

X .
Κ ι * ά ν  τ ν χ ι ι  κ ’  ε ν ρ ^ ς  έ ρ α σ τ ή  μ έ σ α  σ τ ή ν  κ ά μ α ρ ά  σ ο υ  
ν ά  κ ά ν η ς  ό π ω ς  δ ν ν α σ α ι  ν ά  δείξγ/ς τ ή  χ α ρ ά  ο ο ν .

E n f a n t  G a t e

ΣΕ ΜΙΑ ΑΡΣΑΚ ΕΙΑΔΑ ΠΟΤ ΠΗΡΕ ΑΡΙΣΤΑ
Κυρά μ ον σαν α έξήταζε μέ ανατηράν το r/θος 
δ κύριος καθηγητής μέ τά πλάτεμά μουστάκια, 
δέν ΐβλεπε τά έμμορφο καϊ στρογγυλό σον στήθος 

πώς ήτανε.... βαμπάκία;
Ν ι κ μ α ν



(Τ*άηστελέσμανα τοΟ κ ν ν η γ ( ο υ ) .

—  I I  Κ Α Μ Α Ρ ΙΕ Ρ Α . Κορίη, χνρία ! 'Α χ  ! νά 
Ιδήχε 6 Αφέντης ποϋ Ιγύριαε Αλο ιό  xvvijyt ίσ κ όιω - 
«ε ε·α  Ιλαφάπι, τρέλλα ί. . . Εχει ενα ζευγαράκι χέ· 
ρανα· . .

— II  Κ Υ Ρ ΙΑ  («ν ταραχή). ΙΙο\ός / . . . . ·

—  Ο Ε Ρ Α Σ Τ Η Σ . ΔΙν μ ο ' λες, τί χ\μτος fjiav 
Ιχεΐνος στό μανδήλι σον χ#ίζ : τί ήθελες νά θυμηθής ;

— Η  Σ Υ Ζ Υ Γ Ο Σ . Ά , χ ό ν  είχα γιά νά μ), ξε
χνώ  πώς είμαι χαι ττηνΛρενμένη. . .

— Ο Ε Ρ Α Σ Τ Η Σ . Χ ίμ Ι.. Τότε χάμε δύο Αρον 
Ιχονμε  χαί παιδί. . .

I) . Δύο πλούσια τ ο π ί α . . .
"Ολα τά μεγάλα γεγονότα, Αφίνουν πάντοτε μίαν emdr, ή όποία θά  πέσρ ίχΐ μβριχών Α νθρώ πω ν  ήον- 

χαζόντω ν . . . (Μάκ Κίνλεϋ).

Inga χαλώ

Σ Κ Ι Α Σ  Ο Ν  A Ρ  Α Ν Θ Ρ Ω Π Ο Σ  !

(Πίνδαρος)

—  Καϊ δ ίν  μοϋ λίς Αγάπη μον, ή βΐχών αύτη 
tow σνζύγον οον ίγινε πολνν καιρόν πρίν μ ' dya- 
πήαης Ιμένα ;

—  "Ω, πολύν-πολνν. T ty  Ιφτιάοαμβν μαζύ μί 
χόν ζωγράφον. . ,

(Άπό τά Μακεδονικά)
— ΔΙν τό πιστεύεις ixi σ' Αγαπώ ; Τί θίλεις λοι

πόν νά χάμω; Ιΐον θέλεις νά πάω διά νά ο<Α Απο
δείξω τόν ίρωτά μον ;

— Ά ν  μ' Αγαπάς χάμ* ϊνα χαξεΐδι. . . oxtpr Μλ~ 
ut&wiav I . .  .



TO *  Λ Ε Ρ

ΣΤΟ  ΦΑΛΗΡΟ
Τι χαρα είς τας Α τθΐδας, τί Ανέκφραστη χαρά 

τά καράβια τής Γαλλίας μας τίμησαν μιά φορά, 
εις τοί; Φάληρον τά βλέπεις τά ήσυχα νερά Ενα-ενα 

ο τη οειρά άραδιασμένα 
υπερήφανα λευκά!

Τί χαρά, είδαμε πάλι εορτές ενετικές>
γεύματα, σοϋρτα και φέρτα, τσιριμόνιες βγενικές...

Μ ά $ποιος την σκηνή οηκώαχι την Αλ ήθεια γιά νά μάθ}\ 
θ '  Απορήση με τά πάθη  
τ άγρια τά Γαλλικά!

- « 8 » -

”Ελα λοιπόν, Κ υρ Πετεινέ, άοε τον ορνιθώνα
καϊ oh Ιρωτίάρη Δον Ζουάν καϊ ή ώμορφη κοκώνα, 

Καϊ αν βρέ Γκράφ π ’§λο κουνάς την κολοβή αου την ουρά 
είς τοΰ Φαλήρου την άκτή νά κατεβοϋμε μιά χαρά!

Τί δε θ ά ' δοΰμε κάτω 'κεΐ!. Τον ατόλο, τά φ α ν ά ρ ι α  
ποϋ Αναμμένα θά  κρατούν ιδώ  και 'κεΐ Ανάρια 

οί ναΰται εις τά ξάρτια τονς, στο μέτωπό τονς Άλλοι, 
γΐατϊ τά έχουν άφθονα οι φίλοι μας οί Γάλλοι!

·*««►·

Θ Ακούσης στην Ακρογιαλιά 
λατέρνες, φλάουτα, βιολιά, 
θ ' Ακούαης τόαα άσματα, 

θ ά  δής χιλιάδες ώμορφιά, θά  ’ δης τ όαα φαντάσματα !
Θά δής ψημμένα μπούτια, 

θ ά  'δης κορμιά ’ Αφροδίσια νά κάμνουν μακροβούτια, 
ατά γαλανά τά κύματα τ’ Αφροατεφανο)μένα 
στά πορτοφόλια μερικών τά χιλιογκαστρωμένα I...

-4 Μ »-

Τί κακό ήταν εκείνο ατιβαγμένοι μία  ’ τά τραίνα 
ώαάν ψάρια παστωμένα  

Γέροι, νέοι καϊ κοπέλλες σ ’  Εναν άμορφο σωρό !. . .
— η Πετεινέ μον, με πλακώνουν νά υποφέρω δεν μ π ορώ ».

Ξεφωνίζει δ Ιρωτιάρης Δον Ζονάν στον Πετεινό.
—  « ” Αχ !  κι Ιγώ , κι' ίγώ  τά ίδια, &χ νά ξέρης πώ ς πονώ

άπό κάτω Εχω Ενα καϊ τρεις Εχω Απδ πάνω,
&πως μ ' Εσκασαν τους ακάνω !»

Βρέ τι φώ τα είνε τοϋτα, όποΰ και τήν νύκτ' Ακόμα 
τηνε κάμνουν κι’  άπό ’μέρα νάχη π{ό γλυκό τό χρώμα!

Α χ  !  μανοϋλα μον τί βρόντοι 
εις το ΙΙόρ τ- ’Α ρθούρ  νομίζω  «τι βρίσκομαι τω  δντι 

- « Πετεινέ μ ον  ατή ζω ή σου ’πές μου, είδες, είδες άλλη 
τέτοια έορτή μεγάλη ;

■«Τά καράβια ιί κυττάς; κύττα ’δώ  αυτά  τά πλήθη
καϊ τής φάτσες τής καλές καϊ τ' Αφροπλααμένα στήθη. 
Τά κανόνια τί τ ’  Ακοϋς μετ' ολίγον θ ά  αιγήαουν.
Μ ά τους κρύφιους τω ν παλμούς πώς θ ά  καταπολεμήσουν 

H γυναίκες μας ποΰ Ανάψαν 
Α πό τής φωτιές ποΰ οί Γάλλοι οί θαλασαολύκοι κάψαν; 

Κακομοίρη Γκράφ  τί σείεις τόσην ώραν τήν ουρά σον; 
8,τι βλέπεις, βρέ δέν εινε, γιά τά μοΰτρα τά δικά σον.

Γ Ε ΙΑ -& Λ Ρ Α Χ .

Ν Α Υ Τ Ι Κ Ο  Τ Ρ Α Γ Ο Υ Δ Ι

( / / / . . . )
— Έ π ί Χ9) ά φ ίξ ϊ ΐ  το ΰ  ’Α μ ερ ικ ά νικου  ϊ τ ό λ ο υ .

Τή νύχτα τά μεσάνυχτα 
Σ τήν κλαοιν,ή €Ομόνοια 
Τον Νέου Κ όσμου ό στόλος 
Στέλνει τά ώμορφοκάμωτα  
Παιδιά τον μεθυσμένα  
Καϊ τόαο τόσο ενκόλως 
Δακρύζουν τώ ν ξενύχτηδω ν  
Τά μάτια Απ’ τή χαρά 
Και χίλια ατήθια βράζουνε!
Καϊ μύριοι πόθοι παιδικοί 
Αρχαίοι, τρανοϊ, Σωκρατικοί 

'πό μύρια μάτια στάζουνε !

ΣΑΡΔΑΝΑΠΑΛΟΣ

Ρ Α Λ Λ Ε ΙΟ Ν  Κ Α Ι  Μ Π Ο ΤΑ ΣΕ ΙΟ Ν
—  Έ π ί  τ η  β η μ ερ ιν η  ά π ονο  μϊ) τ ο υ  

«Ις τ ό  Ιϊα ρ Ο ε ν ο ιγ ω γ ε ϊο ν —

Ή  κάθε μιά ’Αρσακειάς αάς λαχταρά 
Κ ι’ βλο τό χρόνο στά βιβλία της πεσμένη, 
Μέ καρδιοχτύπι και κρυφή χαρά 
Τή 'μέρα τοΰ βραβείου περιμένει.

Κ ’ οί φίλοι κ’ οί δικοί της τρέχοννε, 
Παρακαλοϋν, ξεσκίζονται, φω νάζουν  
Μ οιράζουν στήν ίπιτροπή, $,τι Εχουν,
Μά κάποτε καϊ τήν μορφή Αλλάζουν... 

-«*► -
’ Αρκεί ή μικρή νά πάρη τό βραβείο !
Καϊ τότε τί χαρές, τι γλένχια τί χονζονρι... 
Σ&ν θά τελειώαη τό σχολείο 
Και δέν τό ’βρϊ} Αγγοϋρι!...

Γ. Υ Α Κ ΙΝ Θ Ο Σ

fSEfAXTo
«Μ ΡΤ

—  Μ θΗ Ν Λ Ι

*** "Ε, πάλι τά ίδια άρχισες σύ όδδς ’Α λωπεκής;
— |Μά νομίζεις δτι δέν τά μανθάνω;
—  Ή  Σελήνη προδίδει κοπέλλα μου.

Πώς πάνε αί σχέσεις μ’  έκείνον τδν μικρδν τδν κ. 
Κ . φιλτάτη Χαρίκλεια;

—  Είνε καλδς νέος. Δέν έχω καμμίαν άντίρρησιν.
Ά λ λ ά  καί σύ γαλανομάτα μου Μηνοΰ δέν π^ς πίσω

μέ τδν χρυσοχόον τδν... Κ .
—  Εύχομαι νά άκούσω καί γάμους φιλτάτη.

Λοιπδν φεύγεις φίλτατε διδασκαλιστά Κ ώ στα  ;
— Κ αί ή «Ν άρκισσος» τί θά άπογείνη άγαπητέ ; Ε κ ε ί

νος δ θερμδς έρως θά σβύση λοιπδν ;
Μά γιατί βρέ παιδί μου κ. Π. Μπ. (δδδς Ίπ π .) συ

κοφαντείς τάς δεσποινίδας έκείνας;
—  Περίεργον. Κ αί ξεύρετε δέν βλέπουν τήν ώραν πότε 

νά φύγετε γιά νά ήσυχάσουν άπδ σας.
Εξακολουθεί νά σάς συνοδεύω δ γυμνασιόπαις I. Π. 

φιλτάτη Κ.; ("δδδς Κ.).
—  Δέν έχω άντίρρησιν καμμίαν. Είνε άρκετά καλδ παιδί.

Λοιπδν δεσποινίδες μου Ε . Κ. καί Ε. Δ· (δδδς Κρ.) 
ίχετε άπδ 8 έραστάς ή μία ;

τ ο  φ λ ε ρ τ

—  Π ώ... πώ ... Πολλοί είνε βρέ κορίτσι μου. Πάρα 
πολλοί.

—  Καί προχθές σάς έπρόγκηξαν οί έργάται τοΰ Καπνο
κοπτηρίου είνε άλήθεια ;

# Ε ΙΡ Α ΙΕ Τ Σ

Λοιπδν σέ ξεμυάλισε αυτή ή άπέναντί σου φίλτατε 
Κ ώ στα  Ά ξ .  (δδδς Δλ.);

—  Τώχουν βλέπεις αύτδ τδ κακδ αί ’Αρσακειάδες νά 
ξεμυαλίζουν. Καί σύ αιωνίως στδ μπαλκόνι λοιπδν.

—  Ά λ λ ’ αύτοί οί μπακαλόγατοι τί σάς έκαμαν ; Μά 
γιατί δέν προσέχεις βρέ παιδί μου...

Α λή θ εια  τήν χυλδπηττα έφαγατε φιλτάτη Μαρία Φ. 
(δδδς Τ.) άπδ τδν Νικολή ;

—  Μά είσαι καί δύσκολος δμως. Μή λησμονείς δτι άπέ- 
κρουσες τδ χρυσοχόον κ. Κ.

*** Ά κ ου σε  κοπέλλα μου μουδιστροΰλα Μαρία Κ. (δδδς 
Φρ.). Σου συνιστώ νά είσαι προσεκτικωτέρα είς τούς λόγους 
σου.

—  Πρδ παντδς μάλιστα δταν πρόκειται νά πειράξης αν
θρώπους μετά τών όποίων τδ «Φ λέρτ» συνδέεται.

Προσέξατε σάς έπαναλαμβάνω. Θέλετε λοιπδν νά μαλ- 
λώσουμε ;
• Λοιπδν γλυκειάμου άρσακειάς A . Β. έμετριάσατε 

τώρα τάς συνεντεύξεις μετά τοΰ κ. Δ . Ο . ;
— Έ , μά βέβαια. Έ χ ε τ ε  έξετάσεις τώρα. ΙΙολύ σωστά.
*** Καί πάλι μοΰ τδ κατηγορείτε τδ « 'Α θώ ο Παιδί» φίλ

τατε Έ ρ . Τ . καί Εύ. Τ .; (δδδς Τ.).
— Ά λ λ ά  γ ια τ ί ; Αύτδς τώ ρα  σάς άπειλεϊ μέ τδ περυσινά 

μπάνια τής Φρεαττύδος.’ Εννοείτε ;
Ά γα π η τέ  μου κ. Ν. Πω. διατί τόσον ένωρίς εξέρχε

σαι μέ τήν δεσποινίδα Θ. Κ. είς τοΰ Κουμουνδούρου ;
— Δέν έννοεΐτε δτι έκτίθεσθε είς τά άδιάκριτα βλέμμα ■ 

τα τών περιπατητών τής ώρας.έκείνης ;
"Ε μαθα φίλε γυμνασιόπαι Γ. Ζ. δτι τά έχεις ψήσει 

στά γερά μέ τήν δεσποινίδα τής δδοΰ Β αλ.
—  Είνε άλήθεια δμως δτι δ κ. Κ. Β. σάς έπρόγκηξε έκεϊ 

κοντά είς τδ Νοσοκομεΐον ;
Μέ περισσοτέραν έπιφύλαξιν νά περνάς άπδ τήν δδδν 

Ά ριστοτέλούς φίλε κ. Σ .
Καί σείς φιλτάτη δίς I. Λ. τής δδοΰ Κ. δέν άφίνετε 

άνθρωπον άπείρακτον μανθάνω. Ό χ ι  δά καί έτσι κοπέλ
λα μου.

%* Ά μ  έσύ ένδοξότατε φούρναρη τής δδοΰ Σ χ . πώς πάνε 
οί έρωτες μέ τδ δουλικό ;

—  Μοϋ φαίν3ται δμως δτι έχεις αντεραστήν. Γιά πρό
σεξε.

Τί έμαθα άγαπητέ Κυρ. Μ. ; Εΐνε αλήθεια δτι πέρ- 
νεις τάς ξένας έπιστολάς άπδ τδ ταχυδρομείον ;

Α γα π η τή  μου μαμζέλ Α γγελικ ή  πώς πάν αί σχέ
σεις μέ τδν γυμνασιόπαιδα τδν κ. Λ . Φ.;

—  Ένθαρρύνατέ τον δμως. Διότι είνε πολύ δειλός.
Φίλτατε Σπυράκη άλήθεια είσαι άσταθής είς τούς

έρωτάς σου ;
— Τί κρίμα ! Πόσον θά λυπηθή ή δίς Κατίνα.

—  $ £ π α ρ χ ι α ι

— Τδν Α . Κ . ή τούς νέους γείτονας; Έ λησμόνησες δμως 
υδν καϋμένο τδν Γιάννη.

Καί σύ φιλτάτη Μ αργίτσα,αδελφή της ή πώς τά πας 
μέ τδν κ· φ ;

Βρέ παιδί μου Ά ν δ ρ έα  (Αίγιναν) έξακολουθείς τήν 
ιππασίαν;

—  Π ώ.... π ώ ... κι’ άν σέ μάθη δ Κ ωστάκης. Πόσον θά 
σέ ζηλεύη.

Φιλτάτη δεσποινίς Α. Μ. (Βόλον) διατί τώ ρα  έγινες 
τόσον δπερόπτης;

— Είνε δέ άλήθεια δτι τά  έψησες μέ τδν κ. Ε . Γ.; Πολύ 
άμφιβάλλω διότι αύτδς έχει δώσει τδν λόγον του στήν Α .Δ .

Σείς δέ φίλτατοι "Ισραηλΐται (Βόλον) οιοτί δανείζετε 
τδ «Φ λέρτ» άναμεταξύ σας ; θ ά  ήτο πολύ καλλίτερον νά 
τδ άγοράζετε δλοι.

Καί σύ φίλτατε καπνοπώλα Ν. (Καρδίτσαν) ένεργεΐς 
τουλάχιστον υπέρ τής κυκλοφορίας μου;

Φίλτατε υπάλληλε κ.Κ.(Καρδίτσαν) μή τόσον φανερά 
μ’  έκείνην μέ τδ τηλεσκόπιον.

— Δέν συλλογίζεσθε δτι σάς ζηλοτυπεϊ δ Ε κ ε ί ν ο ς .
Σ ’ έννόησαν φίλτατε κ.Α . Δ. (Βόλον δδδς Ρ. Φ.). Ε 

πομένως δέν συμφέρει νά συχνοπερνας άπδ τδ στενδ έκεϊνο 
ποΰ είνε πλησίον είς τδ ώρολογοποιοίον.

Σ άς συγχαίρω φιλτάτη δίς Μ. (Κέρκυραν,) διά τάς 
είς τδ πιάνο προοδους σας.

—  ’ Εκείνος δ άπέναντί σας νέος είνε καταγοητευμένος.
Ά χ  γλυκεία μου Λ ζ. (Κέρκυραν) αύτά τά  διαφανή, 

αυτά τά  τρανσπαράν σου έχουν τρελλάνει δλους τούς νέους 
τής Κερκύρας.

Καί σείς γλυκεία Μχ. (Κ έρκυρανJ πώς πηγαίνει ή 
συλλογή;

Μά διατί είσαι τόσον σκληρά γλυκεία μου Β .; (Ναύ
πλιο·/);

—  Διατί δέν ρίπτεις £να βλέμμα είς τδν γυμνασιόπαιδα 
Γ. Μ.;

—  Δέν βλέπεις πώς άδυνάτισε άπδ τδν καΰμό του;
Καί σύ φιλτάτη μοδίστρα Φ. (Ναύπλιον) φρονώ δτι 

πρέπει αί έρωτικαί σας Επιχειρήσεις νά είνε μυστικώ- 
τεραι.

—  Τί διάβολο δλοι σάς έχουν εννοήσει.
Λ*Λ Τί έμαθα καλή μου κοπελλίτσα (Μ εσολλόγγιον) ;
—  Μ’ έκείνον τδν ΐατρδν ί  ;

Καί σύ μικρούλα μου Κατινίτσα (Μεσολόγγιον) άγα- 
πας τδν Κ ωστάκη ;

— Ναί μά έμαθα δτι καί μέ ένα άλλον τά ψήνεις. Είνε 
αλήθεια ;

*** A u  revoir λοιπδν τήν προσεχή Κυριακήν 
μέ χίλια φιλιά.

Λ*9 Νεαρέ μου γυμνασιόπαι κ. Δ. Σπ . (Π άτρας) έμαθα 
άσφαλώς δτι ή δίς Κ. Κρ. δέν σέ άγαπ$.

—  Φρονώ λοιπδν δτι καλδν είνε νά παύσης νά τήν ένο- 
χλής μέ τά πειράγματά σου τά όποια άλλως τε δέν είνε 
καθόλου νόστιμα.

, * .  Α λή θεια  είχαμε ξυλοκόπημα φίλτατε κ. I. Κ . (Πά
τρας).

—  Μά ποιος σοΰ είπε βρέ παιδί μου νά στείλης έρωτικήν 
έπιστολήν είς τήν δεσποινίδα έκείνην.

Ό χ ι  δά φιλτάτη δίς Μαρ. Κ. (Πάτρας). Μή μάς κά- 
μνετε τήν άγίαν.

—  Λησμονείτε δτι γνωρίζω  τδ δνομα τοΰ έραστοΰ σας;
Νά ίδοΰμε τώ ρα  μέ τάς ώραίας τουαλέττας πιστεύω

θά κάμετε τίποτε φιλτάτη Α . θ . (Πάτρας).
—  θ ά  πεισθή τέλος πάντων δ γνωστδς φίλος νά σάς 

νυμφευθή ;
Δέν μοΰ λέτε φιλτάτη δίς Κατίνα Α . (Βόλον) ποιδν 

άγαπάτβ πιδ πολύ τέλος πάντων ;

Το Ειδικόν τ ο  Ειδικόν  
Ό δ ο ι; Σταδίον τό Ειδικόν
Και νά Ιδης τι Εχει φέρει 
εϊν' τό μόνον πονχει πράγμα 
πον σάς Ελκει έν τφ  άμα 
καϊ αάς βάζει και στο χέρι.
Τι μπαστούνια ! Π  Καπέλλα 

Τί Γραβάταις ολαις τρέλλα 
Τί Κονμπιά ποϋ νά τά χάσης 
Καϊ πα> αμάδες τής θαλάσσης 
Καϊ δεσπότης δέν Αντέχει 
Σ '  ο,τι Εφερε καϊ Εχει___________

Ε Κ Ε ΙΝ Η . — Τ ίώ ράϊος ποϋ είσαι σήμερον, φίλε μου. Θά 
τό εϊχα καύχημα εάν [ά  αυνώδευες δλίγον μέ τοιοΰτον κου
στούμι τό όποιον εινε χντό  επάνω σον, και πρό πάντων τό 
πανταλόνι κινεί τήν περιέργειαν δλων τώ ν περιπατητών.

Ε Κ Ε ΙΝ Ο Σ .—  Ε υχαρίστως δεσποινίς αάς συνοδεύω. ’ Ο
φείλω χάριτας είς τόν ράπτην μ ον  κ. Σ  α μ π  ρ ά κ ο ν νπό  
τό ’ Αραάκειον, Αφ’  ου ή ενδυμασία τον Εγεινεν Αφορμή νά 
μέ θανμάαητε σήμερον.



Ο Σ Υ Ζ Υ Γ Ο Σ  ((«« πρός τήν σύζυγον χαί πλήρης Αο,πόν, Α ίο λ ο υ  χά £ U „„C «*#-
» m u  w w  δ ίν  είμαι οΐ,χε χόαον γέρος, ονχε χόαον Λοχημος iaov μον Χ ίς  Γιά χνχχαξε αύχάν χόν t ά 
μορφο viov ; Ιχει μιση ώρα ηοΰ μον παχάει χά πόδι . , .

( T f t c  Β ο υ λ έ ς )
— Ε , λοιπόν θά ψήφισής την άπομάχρνναιν τοΰ Ναν~ 

οχάθμου Από τόν Πόρον ;
Τί. λίς Αδελφέ; τό Sxovae ή γυναίκα μου *α2 ερκινε 

Ιζα> φρεν&ν. Κα\ (χει Sixflo' θά χάααομεν τόν Π ό ρ ο ν  
*ας.

Ε Κ Ε ΙΝ Ο Σ . Mi χατέαχρεψες πλέον μΐ χάς Αξιώ
νεις σ >ν 1 . .  θά ηάω ν αύχοχχονήαοι !  . . μ * &π·ήρες 
«τόν λαιμόν αου ! · ,

Ε Κ Ε ΙΝ Η . Kal Akv αοΰ φθάνει αύτά ;

ν


